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■ Cenná iniciatíva ÚPN dala dovedna obraz a znalosť o jadrovej katastrofe na Ukrajine
■ Šesťdesiatnik Ján GLÓZIK z Kovačice sa do umeleckého dôchodku i oddychu  ešte nechystá
■ Zazvoní našim čistým prameňom a lesným studničkám – oázam osvieženia – umieračik?

Ochrana štátotvorného slovenského jazyka, uplatňovanie zákona o štátnom jazyku v praxi, ale aj používanie spisovnej slovenčiny v štátnej 
správe, v ochrane spotrebiteľa, v médiách a v školstve. To všetko obsahuje tretia správa o stave používania štátneho jazyka na území Slovenskej 
republiky, ktorú začiatkom tohto roka zverejnilo ministerstvo kultúry. A  ako to vlastne s našou rodnou slovenčinou vyzerá? 

Dôležitá správa o stave slovenčinyDôležitá správa o stave slovenčiny

Zo zlého sa poučiť a z dobrého inšpirovať

Ministerstvo kultúry SR zverejnilo správu o používaní štátneho jazyka   

Margarétu VYŠNÚ zo Strediska národnostných vzťahov Matice slovenskej

R - 2016025

Slovensko má nové logo so 
sloganom Good idea Slovakia, teda 
Slovensko – dobrý nápad. Postarala 
sa o to fi rma výtvarníčky Simony 
Bubánovej. Podľa nej nový bran-
ding je postavený na dvoch význa-
moch sloganu – jeden je, že naozaj 
sú u nás dobré nápady, a druhý, že 
je dobrý nápad prísť sa na Sloven-
sko pozrieť, je dobrý nápad inves-
tovať na Slovensku a dobrý nápad 
je kupovať slovenské produkty. Pre 
lepšiu náladu v krajine treba ponú-
kať optimistické veci a slogan Slo-
vensko – dobrý nápad je optimis-
tická ponuka.

V prípade štátov sa každoročne 
robia prieskumy, prostredníctvom 
ktorých sa zostavuje brand index 
krajín a z neho sa dá vyčítať, ako 
je krajina vnímaná v iných štátoch. 
Slovensko je v najnovšom indexe 
na päťdesiatom deviatom mieste 
zo sedemdesiatich dvoch kra-
jín sveta. Česi sú na dvadsiatom 
deviatom mieste, o tridsať miest 
pred nami, ani to však nie je veľmi 
dobrá pozícia. Podľa S. Bubánovej: 

„Všetko sa má točiť okolo spojenia 
Good Idea, čiže dobrá myšlienka 
alebo dobrý nápad. Ak niekto zo 
zahraničia rozmýšľa o dovolenke 
na Slovensku, my mu chceme 
povedať – dobrý nápad. Iný chce 
na Slovensku investovať a v pod-
vedomí bude mať zasa slogan 

– dobrý nápad. My na Slovensku 
naozaj máme neuveriteľne dobré 
nápady, úžasné fi rmy ponúkajúce 
prelomové veci, ktoré krajine 
robia veľké meno po celom svete. 
Keď chceme propagovať krajinu, 
nebudeme predsa poukazovať na 
zlé, ale na dobré veci. Tak to robia 
všetky dôležité štáty. Z priesku-
mov však vychádza, že Slováci sú 
národ, ktorý neuveriteľne nadštan-
dardne pestuje sebabičovanie. 

Z médií sa neustále dozvedajú 
o škandáloch, o tom, ako Slováci 
odchádzajú z krajiny, ako ekono-
mika a politika sú v problémoch. 
Samé depresívne a ťažké informá-
cie. A my tvrdíme – áno, ale máme 
aj pekné veci a je fantastické byť na 
ne hrdý. My sme ten ‚dobrý nápad‘ 
postavili na tvrdeniach, ktoré sú 
veľmi konkrétne a preukázateľné. 
Branding môže fungovať iba vtedy, 
ak ho národ prijme a keď uverí, že je 
tu veľa dobrých nápadov. Dali sme 
ponuku, ktorá môže ľuďom zlepšiť 
náladu.“

Roman KALISKÝ-HRONSKÝ

SLOVO O SLOVENSKU

3 OTÁ ZK Y PRE:

 ● V Stredisku národnostných 
vzťahov MS (SNV) pracujete štyri 
roky, teraz v pozícii poverenej ria-
diteľky. Ako hodnotíte predchá-
dzajúce obdobie?

V prvom rade ďakujem vedeniu MS 
za prejavenú dôveru. Moja predstava je 
pokračovať v začatej práci SNV a pridať 
nové koncepcie a návrhy. Svoj úžitok 
priniesli zborníky z troch konferencií, 
máme vypracované analýzy a štúdie, 
ktoré by bolo dobré viac prezentovať, 
v rámci SNV sme schopní realizovať aj 
prezentačné spoty, je žiaduce pokračo-
vať v spolupráci so slovenskými menši-
nami v SR a zintenzívniť vzťahy s nimi, 
s príslušnými štátnymi orgánmi a tretím 
sektorom a aj naďalej sa podieľať na 
ochrane základných práv majority. 

● Ktoré priority by mali byť 
v tejto problematike pre MS?

Za najdôležitejšie považujem sys-
témovú prácu, časový plán, maximálnu 
kvalitu a efektivitu práce, využitie a pre-
zentáciu výsledkov a aplikáciu opatrení. 
Z mojej pozície by som chcela presadiť  
masívnosť a jednotu v aplikácii opatrení, 
podporu odborných projektov aj exter-
ným fi nančným a personálnym krytím. 
Problematika  národnostných vzťahov 
by sa  mala prelínať a zosynchronizo-
vať s ostatnými matičnými pracovis-
kami, naliehavú úlohu vidím v „zosie-
ťovaní“ matičných domov, konkrétne 
stanoviská treba presadiť vo výbore 
MS a v jeho komisiách. V SNV sa 
sústredíme najmä na vypracovanie 
správy o postavení a právach Slovákov 

na zmiešanom území SR, zorganizo-
vanie štvrtej konferencie,  dosiahnu-
tie zvýšenej podpory vlastenectva vo 
vytypovaných  sto dvadsiatich obciach 
na juhu, zjednotenie používania ter-
minológie týkajúcej sa národnostných 
vzťahov a chcela by som uplatniť aj 
ďalšie moje koncepcie.

Nebolo by vhodné porovnať 
práva národností v rámci EÚ či 
RE? 

Špecifi ckosť každého európskeho 
štátu, jeho vývoja a charakteru kultúr 
nám nedovolí porovnávať, môžeme 
sa však zo zlého poučiť a z dobrého 
inšpirovať. 

Zhováral sa Viliam KOMORA
Foto: archív autora

oznamov a reklám na verejných 
priestranstvách v inom ako štátnom 
jazyku alebo bol slovenský text na 
dvojjazyčnom ozname zverejnený 
menším písmom č i v nesprávnom 
poradí oproti textu v inom jazyku. 
Inými jazykmi boli najčastejšie 
maďarský a anglický jazyk, píše 
v správe MK SR. 

■ ÚLOHY A ODPORÚČANIA                                                                                   
 Správa v návrhu uznesenia 

vlády spomína konkrétne úlohy 
a odporúčania. Konkrétne ukladá 
jednotlivým ministrom a vedeniam 
ústredných orgánov štátnej správy 
vytvoriť vhodné podmienky na 
č innosť terminologických komisií 
a zabezpeč iť ich riadne fungovanie. 
Minister vnútra má každoročne do 
15. decembra zabezpeč iť pravidelné 
vzdelávanie z oblasti jazykovej kul-
túry pre zamestnancov okresných 
úradov. Minister hospodárstva má 
do 30. júna tohto roka zaistiť, aby 
sa v spotrebiteľskom kódexe zakot-
vila potreba používania štátneho 
jazyka v dokumentácii súvisiacej 
s reklamáciami a v komunikácii so 
spotrebiteľom a minister školstva 
by mal prijať opatrenia na zlepšenie 
úrovne používania a ovládania štát-
neho jazyka v rezorte školstva, a to 
každoročne do 1. septembra. Správa 
napokon ukladá ministrovi kultúry 
do 30. júna tohto roka zriadiť pri MK 
SR komisiu na zaraďovanie krstných 
mien do slovenských kalendárov 
a na schvaľovanie oficiálnej podoby 
týchto mien. 

Maroš M. BANČEJ − Foto: autor

V oblasti médií je v správe 
o stave používania štátneho jazyka 
uvedených osem odporúčaní. Medzi 
inými je tu aj odporúčanie zriadiť 
funkciu hlasového pedagóga v Roz-
hlase a televízii Slovenska (RTVS) 
a zaviesť funkciu jazykového redak-
tora vo všetkých médiách. Tiež sa 
napríklad odporúča upraviť v zákone 
o RTVS povinnosť pre redaktorov, 
hlásateľov a moderátorov použí-
vať vo vysielaní slovenský jazyk 
v kodif ikovanej podobe. Súkrom-
ným médiám sa napríklad odporúča 
organizovať systematické jazykové 
vzdelávanie redaktorov, moderáto-
rov a ďalších zamestnancov. 

■ POKYNY MINISTERSTVA                  
Správa hneď v úvode sleduje 

úroveň ovládania slovenského 
jazyka u zamestnancov štátnej 
správy, a to nielen na minister-
stvách, ale i na úradoch miestnej 
štátnej správy. V tejto oblasti MK 
SR okrem iného odporúča „zvý-
šiť počet zamestnancov súdov 
zúčastňujúcich sa na školeniach 
zameraných na zvyšovanie úrovne 

v kalendároch, a tak rozliční vyda-
vatelia kalendárov pristupujú k tejto 
problematike individuálne“.

■ DESIATKY PODNETOV
Odporúča preto založenie 

kalendárovej komisie pri MK SR. 
V závere správy MK SR informuje 
o tom, že od 1. októbra 2013 do 
30. septembra 2015 dostalo šesť-
desiat podnetov na možné poru-
šenie zákona o štátnom jazyku, 
z nich desať bolo neopodstatnených. 
Najčastejšie dochádzalo k poruše-
niu umiestňovaním veľkoplošných 

ovládania slovenského spisovnéh o 
jazyka“.

Osobitne si MK SR všíma zara-
ďovanie mien do kalendárov. Ako 
sa píše v správe, „v súčasnosti 
neplatia žiadne záväzné pravidlá 
na pridávanie, resp. nahrádzanie 
mien v kalendári, čo spôsobuje 
zmätok u používateľov. Najmä rodi-
č ia opakovane upozorňujú na to, že 
v jednotlivých kalendároch sa ne-
uvádzajú mená rovnako a v rovnaký 
deň. Tento stav vyplýva z toho, 
že neexistuje nijaký orgán, ktorý 
by usmerňoval uvádzanie mien 

ObčObčččččaaaaniania Sa Sa R mmR ajajjúúaj zazaručručuču enéenéé rororovnavnakékéééékéé práprprprppp va v ústave − pooooonienienienienieniektktoktoorí rírí rí toto to vididvidvidiaia aia ináináináin čč..č..č. ....
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Podľa ministerky „mladé vino-
hrady, nedávno vysadené, sú na 
tom mimoriadne zle, pretože je 
potrebné opäť vysadiť nové štepy“.

■ SKEPTICKÁ MINISTERKA
Za škody spôsobené mrazom 

umožňuje slovenská aj európska 
legislatíva odškodňovať pestova-
teľov finančnými kompenzáciami. 
Ministerka preto operatívne avizo-
vala, že požiada vládu o posúdenie 
možností. Sama však bola mierne 
skeptická: „Neviem, č i kompenzá-
cia pokryje na sto percent škody. 
Bude to závisieť od možností štát-

neho rozpočtu,“ zdôraznila. Ak 
príde k odškodňovaniu pestovate-
ľov, kompenzácie sa budú podľa 
nej vyplácať prostredníctvom Pôdo-
hospodárskej platobnej agentúry. 
V budúcnosti by sa poskytovanie 
podpory pri podobných udalostiach, 
ako sú mrazy, mohlo vyplácať aj 
z tzv. rizikového fondu.

Podľa informácií Slovenskej 
poľnohospodárskej a potravinárskej 
komory sa celkové škody na produk-
cii ovocinárov, vinohradníkov a ostat-
ných poľnohospodárov odhadujú na 
36,5 milióna eura. V ovocinárstve sa 
škody odhadujú na sedemdesiatich 

Jarné mrazy spôsobili pestovateľom ovocia na Slovensku obrovské škody. Odhaduje sa, že nečakaná 
nepriazeň počasia poškodila až sedemdesiat percent pestovateľských plôch. Informovala o tom predstavi-
teľka Ministerstva pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR Gabriela MATEČNÁ (SNS). Katastrofu prežívajú 
aj vinári a ovocinári. Mráz im poškodil tridsať až šesťdesiat percent porastov. 

Napriek tomu, že  bývalý režim  forsíroval ateizmus a znevýhodňoval veriacich ľudí,  náboženstvo sa nestra-
tilo zo života spoločnosti.  Známy je Leninov výrok, že náboženstvo je ópiom ľudstva. Ale dejiny ľudskej 
spoločnosti jasne dokazujú, že človek sa nezaobíde bez duchovnej nadstavby a akosi prirodzene inklinuje 
k hľadaniu podstaty svojho bytia. Dnes nám veda dokazuje, že sme ďaleko od poznania zmyslu nášho jestvo-
vania a je to celkom pochopiteľné. Nie sme stvoriteľmi nášho sveta ani samých seba. 

Ivan BROŽÍK – Foto: TASR

Text a foto: Eva ZELENAYOVÁ

Náboženstvo kultivuje, ale aj zotročuje

Nahradia neúrodu kompenzácie?

O  heroickej obrane kresťanstva na Slovensku veľa nevieme

Väčšinu pestovateľských plôch Slovenska poznačil aprílový mráz percentách plôch, u vinohradníkov sú 
škody na úrovni tridsiatich percent až 
päťdesiatich percent  plôch. 

■ CENY  PORASTÚ
Po prvom májovom rokovaní vlády 

Gabriela Matečná optimizmom nepre-
kypovala. „Ja som informovala, že toto 
je skutočne mimoriadna udalosť, ktorá 
tu nebola šesťdesiatpäť rokov, samo-
zrejme načrtla som opatrenia, ako to 
riešili napríklad v Rakúsku,“ povedala. 

V Š IML I  SME  S I
Najvyšší predstaviteľ Organizácie Spojených národov so sídlom 

v New Yorku by mohol byť slovenský kariérny diplomat. Pri naplnení 
všetkých prognóz by mohol na tejto pozícii vymeniť dosluhujúceho 
generálneho tajomníka OSN Pan Ki-muna, mimochodom, pôvodne 
tiež ministra zahraničných vecí.  Na čele spoločenstva národov sveta 
1. januára 2007 nahradil Kofi Annana. 

Podľa zvyklostí voľby generálneho tajom-
níka OSN má tentoraz šancu, aby bol zvolený 
do tejto funkcie niekto z východnej Európy. 
Minister zahraničných vecí Slovenskej repub-
liky Miroslav Lajčák nateraz ešte nepotvrdil 
svoju kandidatúru. Podľa jeho vyjadrenia pre 
médiá je však zrejme rozhodnutý uchádzať sa 
o tento významný post. „V tejto chvíli mám dosť 
roboty s prípravou predsedníctva, č iže naozaj 
si neviem predstaviť, že by som sa tomu veno-
val. Neskrývam, že je to, pochopiteľne, atrak-
tívna téma, pre profesionálneho diplomata je to 

výzva, je to príležitosť a pred príležitosťami sa neuteká,“ povedal Miro-
slav Lajčák. 

Náš minister zahraničných vecí sa už skôr osvedč il aj v európskej 
diplomacii. Získal v roku 2010 čelné miesto v Európskej službe pre von-
kajšiu č innosť. Mal na starosti riadenie vzťahov so západným Balkánom 
a s východnou Európou a bol tak najvyššie postaveným Slovákom vo 
vtedy vznikajúcej zahraničnej službe Európskej únie.

Podpredseda vlády Robert Kaliňák v čase konč iacej sa práce-
neschopnosti predsedu vlády zdôraznil, že Miroslav Lajčák má v otázke 
kandidatúry na post generálneho tajomníka OSN absolútnu podporu.

Záujem o post generálneho tajomníka OSN zatiaľ potvrdilo deväť 
kandidátov. Médiá favorizujú predstaviteľku UNESCO Bulharku Irinu 
Bokovú. Kandidatúru okrem nej potvrdili aj ďalšie tri ženy – Chorvátka 
Vesna Pusičová, Natalia Ghermanová z Moldavska a Novozélanďanka 
Helen Clarková. V súvislosti s týmto postom sa už skôr spomínalo aj 
meno ďalšieho slovenského kariérneho diplomata Jána Kubiša.

(ib) – Foto: mzv.sk

Šanca ako ešte nikdy je alarmujúce číslo, najvyššie v celej 
Európskej únii. 

Ďalší „podraz“ voč i zamest-
nancom prichádza v podobe návrhu 

novelizovať tú časť Zákonníka práce, 
ktorá zamestnanca odškodňuje 
v prípade, ak dôjde k neplatnému roz-
viazaniu pracovnej zmluvy s ním zo 
strany zamestnávateľa. Doteraz platná 
úprava garantuje v takejto situácii
 zamestnancovi odškodnenie až do 
výšky priemernej mzdy počas troch 
rokov, teda tridsaťšesť mesiacov. 
V návrhu na novelizáciu sa však 

So Zákonníkom práce opatrne
Nav r h u j ú  z á ko ny,  kt o r é  m ô ž u  p r a c u j ú c i m  u š ko d i ť

„Politika sa má robiť preto, aby 
sa zlepšila kvalita života čo najväč-
šiemu počtu ľudí. Ak sa má zlepšiť 
kvalita života len úzkemu okruhu 
a len z liberálneho pohľadu, tak to 
dobré nie je. Vyrušuje nás najmä tých 
jedenásť vecí, ktoré sa týkajú Zákon-
níka práce alebo nárokov zamestnan-
cov,“ konštatoval predseda OZ  KOVO 
Emil Machyna.

Veľmi nenápadne sa navonok 
tvári znenie novely o práci v nedeľu, 
počas sviatkov a o príplatkoch za ňu. 
Predkladatelia si však zrejme nevšim-
li naozaj zaujímavú skutočnosť, 
a to, že slovenský Zákonník práce 
doteraz nepozná definíciu práce 
v nedeľu. Ak niekto u nás pracuje 
v nedeľu, tak nepracuje vo sviatok, 
ale v deň pracovného pokoja. Opozí-
cia síce navrhuje zavedenie príplatku 
dvadsaťpäť percent k mzde za prácu 
v nedeľu, ale zároveň aj vo sviatok. 
Tu je však ďalší problém či viacero 
otáznikov. Doteraz je príplatok za 
prácu vo sviatok určený na hranici 
päťdesiatich percent. Po novom by 
teda tí, ktorí musia z najrôznejších 
dôvodov pracovať vo sviatok, prišli 
o polovicu príplatku k mzde. Mimo-
chodom, málo sa u nás vie, že na 
Slovensku vykonáva prácu v nedeľu 
až takmer každý piaty pracujúci. To 

Pravdepodobne iba odborári alarmujú verejnosť a upozorňujú na to, že – možno aj v dobrej viere – súčasná 
opozícia podala niekoľko návrhov novelizácie Zákonníka práce, ktoré môžu zamestnancom uškodiť, ukrátiť ich 
o niektoré práva a prípadne obrať o určité príplatky.

ČO IN Í  NEP ÍŠU

uvádza lehota iba šesť mesiacov, 
šesťkrát kratšia (!). Že by tým bol 
zamestnanec výrazne poškodený, azda 
niet pochýb. Je tu aj opodstatnená 

obava, že by v budúc-
nosti mohlo dochádzať 
k neplatným rozviaza-
niam pracovných pomerov 
s „nepohodlnými“ zamest-
nancami a zamestnávate-
ľov by to stálo iba ich šesť-
mesačnú mzdu.

Opozičnými návrhmi 
je ohrozená aj doteraz 
Zákonníkom práce garan-
tovaná hranica minimál-
nych mzdových nárokov. 
Návrh na jej legislatívne 
odstránenie by znamenal, 
že by ktokoľvek mohol 
napríklad aj lekára s tro-
mi atestáciami zamest-
nať za minimálnu mzdu, 

v súčasnosti štyristopäť eur. Zrušila by 
sa tak vlastne dôležitá zamestnanecká 
kategória – kvalifi kácia.

V parlamente je tiež návrh na 
zrušenie pracovnej zdravotnej služby 
pre zamestnancov v prvej a druhej 
kategórii či povinné preškoľovanie 
vodičov. 

Jan ČERNÝ
Karikatúra: Peter GOSSÁNYI

Rakúsko podľa nej odškodňuje poľno-
hospodárov tak, že bude žiadať Európ-
sku komisiu o krízový transfer peňazí, 
no tiež aj z vlastných dotácií. Podľa 
jej vyjadrenia ju teraz čakajú mimo-
riadne náročné a intenzívne rokovania 
s ministrom financií.

Negatívny dosah budú mať aprí-
lové mrazy aj na ceny ovocia a zele-
niny, ako aj vín v predajnej sieti. Prav-
depodobne menší bude v sieťových 
hypermarketoch a supermarketoch, 
ktoré majú možnosti, ako vyrovnávať 
ceny flexibilnými maržami. V malých 
kamenných obchodoch sa odhaduje 
nárast cien zhruba o pätnásť percent. 
Toto dobrá správa pre Slovensko nie 
je, pretože všetci máme už dlhoročné 
a najmä praktické skúsenosti s opráv-
nenosťou a najmä primeranosťou rastu 
cien v mnohých prípadoch.

Tí pestovatelia, ktorým sa úrodu aj 
vynaložením mimoriadnych výdavkov, 
ako sú napríklad vyhrievacie sviečky 
v sadoch či horáky vo vinohradoch, 
ako-tak podarilo zachrániť, budú mať 
len veľmi malé šance na to, aby pri 
zvýšených nákladoch dokázali konku-
rovať cenám v obchodných reťazcoch.

Dej iny jednot l ivých nábo-
ženst iev ukazujú, ako t ie vplý-
val i  na vývoj c iv i l izác ií.  Európa-
nia postupne pr i jal i  kresťanstvo 
a takmer dvet isíc rokov je zák-
ladom ich kultúrneho rozvoja. 
Stotožni l i  sa s ním tak, že celé 
generácie dokázal i  brániť  ho aj za 
cenu vlastného života. Výrečným 
dôkazom sú povojnové roky, keď 
za v ieru obetoval i  s lobodu i  ž ivot 
mnohí Slováci.  A nebol i  to len 
jednoduchí ľudia, ale i  predstavi -
te l ia vysokej c irkevnej hierarchie 
a intelek tuálna špička národa. 
O tomto heroickom výkone našich 
predkov dosia ľ  ve ľa nevieme, 
lebo, ž ia ľ,  c irkev mala od zač iatku 
svojho jestvovania aj ve ľa 

neprajníkov. A má ich doteraz. 
To nesmierne vyhovuje inej  c iv i -
l izačnej skupine – is lamistom. 
Pr iam sa vysmievajú Európanom, 
ako si  nect ia svojho Boha. Európ-
ska c iv i l izác ia dosiahla taký stu-
peň  ž ivotnej úrovne a technolo -
gického rozvoja, až ochromil i  je j 
imunitu voč i  vonkajš iemu svetu. 
Európania spyšnel i ,  zabudl i  na 
svoju duchovnú podstatu, k torá 
im určovala l imity správania 
i  spôsob preži t ia.

 
■  PÚŤ  V DECHTICIACH
V Decht ic iach neďaleko 

Trnavy sa od roku 1994 konajú 
púte. V roku 1950 v borovicovom 
lesíku nad dedinou postavi l i  oby-

vatelia Dechtíc majestátny kríž 
z vďaky za Božiu pomoc počas 
vojny. Azda preto sa púť  koná kaž-
doročne 8. mája. Aj tohto roku asi 
päťsto ľudí kráčalo na toto miesto. 
Mladí, rodič ia s deťmi, starší 
i  v pokroč i lom veku. Nehanbil i  sa 
za svoju vieru, keď  stúpali  hore 
dedinou. Pod ľa tradíc ie sa prvý 
raz zjavi la Panna Már ia 4. decem-
bra 1994 v neďalekej Dobrej Vode 
a predstavi la sa ako Krá ľovná 
pomoci. Zjavenia potom pokračo-
vali v Decht ic iach. Dodnes vraj 
piat i  z pôvodných siedmich vizio -
nárov majú denné zjavenia Panny 
Már ie. Decht ice nie sú zat ia ľ 
c irkevne uznaným miestom, ale 
ver iacim to neprekáža.

Púte na zvláštne miesta, naprí-
klad k Božiemu hrobu do Jeruzalema 
alebo na také ako v Dechticiach, 
sa konali od začiatku kresťanstva. 
Jestvovali však aj v predkresťanskej 
dobe. Vplyv cirkvi na obyvateľstvo 
prekážal mnohým mocným tohto 
sveta. Jozef II. sa usiloval paralyzo-
vať mocenský vplyv pápeža reformou 
v cirkevnej oblasti, pričom zakázal aj 
niektoré púte. 

■  DEMONŠTRÁCIA HODNÔT
Púte však predstavujú demon-

štráciu kresťanských hodnôt, ktoré 
v súčasnosti s ľahkosťou znevažujú 
niektorí európski politici, čím otvá-
rajú dvere cudzím náboženstvám. 
Niet sporu, že na star ý kont inent 
sa val ia masy mosl imských ute -
čencov. Nepr ichádzajú s úctou 
k našej kultúre. Nemienia sa asi -
mi lovať.  Európski pol i t ic i ,  k torí 
nerešpektujú hodnotový základ 
nášho spoločenstva, nemajú čo 
h ľadať  vo vedúcich pozíc iách. 
Lebo Európa stroskotá práve na 
takých pol i t ikoch, akým je t rebárs 
aj  luxemburský minister dip loma-
c ie Jean Asselborn, k tor ý dostáva 
záchvaty z postojov Vyšehradskej 
štvorky k migračnej kríze.CCeCeCCCeCeCenCenCenenCenCenC trutrurutrutrutruur m dm dm m dm dm dm dm dm ddm ddechechechechechechechechechechece ticticticticticticticticicticicckýckýckýckýckýckýckýckýckýckkých nh nh nh nh nh nh nh nh nh áboábáboábáboáboáboááboženženženženženženenennnnskýskýskýskýskýskýskýskýskýkýs chch chchchch chch chc ppúpúpúpppúpúpúpútítíttí.ttí.tí. 
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rovno z väzenia išie l  v novem-
br i 1989 do funkcie vo fede -
rálnej vláde Ján Čarnogurský. 
Napísal som o tom. Tento fak t 
tak prekvapi l ,  že si tex t vyžia -
dal český l i terárny časopis. 

Zrejme vo v tedajších Havlo -
vých  Čechách niečo podobné 
nielenže nebolo možné, ale ani 
len mysl i teľné. 

Počas rokov ministrovania 
repor téra Chňoupka v Prahe  
po roku 1968 dosiahol v te -
dajší  štát  h istor ické dohody vo 
vzťahoch s Rakúskom, Nemec-
kom, USA aj  s Vat ikánom. 
Vtedajšie pomer y pr ispel i 
k zrodu nových vzťahov so Svä-
tou stol icou v roku 1977 v čase 
pont i f ikátu Pavla V I .  To viedlo 
Svätú stol icu k pr i jat iu závaž-
ných dokumentov. Bol i  to dve 
konšt i túcie .  Pr vá – Qui d ivino, 
urč i la Trnavu za metropol i tné 

sídlo arcibiskupa slovenskej 
c i rkevnej provincie! Podr iadi lo 
je j  biskupst vá v Ni t re ,  Banskej 
Bystr ici  a Spiši ,  k toré od roku 
1937 pr iamo podl iehal i  Svätej 
stol ic i .  A druhá konšt i túcia – 

Praescr ipt ionum sacrosanct i , 
oddel i la t r i  farnost i ,  dva kláš-
tor y a košickú a rožňavskú 
diecézu (!)  od Egeru v Maďar-
sku a „navždy pr ipoj i la k novej 
t rnavskej provinci i“ .  Zname -
nalo to konečné uznanie hra -
níc Slovenska. Splni l  sa nie len 
dávny sen slovenských katol í -
kov. Aj keď  rokovania Vat ikánu 
s v tedajším štátom  o nových 
biskupoch bol i  d lhé a ukonč i l i 
sa až v roku 1989 vymenova-
ním Jána Sokola a Frant iška 
Tondru.

Za štát ,  samozrejme, bol 
na rokovaniach pr í tomný 
minister zahraničných vecí , 

teda B . Chňoupek. Keď  pr iš ie l 
na pražské let isko ví tať  po 
pr v ý raz delegáciu s vat ikán-
skym „minist rom zahraničných 
vecí“ kardinálom August ínom 
Casarol im,  vat ikánsky diplo -

mat z jeho spr ievodu šokoval 
minist ra Chňoupka slovami: 
„Pán minister,  hádam my, k tor í 
sme konč i l i  na rovnakom gym-
náziu,  sa nemusíme rozprávať 
len po angl icky.“ Vo vláde a je j 
v tedajších „ser visoch“ nemal 
nik to ani potuchy, že vysoko-
vzdelaný muž, k torého povolal i 
do Vat ikánu z vedenia univer-
zi ty v USA , je  rodák z Cerovej 
na Záhor í .  Meno John Bukov-
ski  s i  dal  pod ľa ved ľajše j 
dediny Buková.  Povolanie n ie -
kdajš ieho Jána Fuknu do Vat i -
kánu ešte dnes ukazuje rozsah 
pr íprav y a k val i t y  vat ikánskej 
d ip lomacie – je j  ak n ie predví -

davosť,  tak pr ipravenosť.  Ján 
Fukna v yštudoval  v  USA , kde 
napokon zasta l  na čele univer-
z i t y.  Je pr íznačné,  že z  USA 
do Vat ikánu ho povola l i  práve 
v roku 1968 ,  teda v roku pre -
lomového pokusu o re formy vo 
v tedajšom  Česko - Slovensku. 
Bol  ak t ívny vo vat ikánskej 
d ip lomaci i ,  pokiaľ  ide o ve ľa 
štátov v tedajš ieho socia l is t ic -
kého tábora .  A v roku 1994 ho 
pápež Ján Pavol  I I .  v ymenoval 
za pr vého pápežského nuncia 
v Ruskej  federáci i .  Aj  na tomto 
pr ípade v idno,  že vat ikánska 
d ip lomacia je  v ýrazom  his to -
r ick ých rozmerov uvažovania 
katol ícke j  c i rk vi .

Is teže do veci  hovor i l i  a j 
S lováci  Colotka a Husák .  Ale 
len dvaja chodi l i  na jedno 
a to is té gymnázium. O pr í -
behu v iem z tex tu,  k tor ý mi na 
požiadanie napísal  B .  Chňou-
pek a napokon ho uvere j -
n i l i  S lovenské poh ľady.  Okná 
ich redakcie dnes hľadia na 
fasádu oného gymnázia .  N ie 
sú na ne j  n i jaké tabule .  Tam 
dral i  lav ice oní  neskorší  d ip -
lomat i .  Chňoupek –  federálny 
a svetaskúsený. A Fukna – tak-
povediac svetový, s dielom 
histor icky t r vácnym.

Ako povedal prezident A . K is-
ka, k ľúčovým dôvodom opätov-
ného obratu ľudí k ex trémist ickým 
názorom je pod ľa neho fak t ,  že 
ľudia strat i l i  dôveru v štát .  Súvisí 
to nielen so zdravotníctvom, škol -
stvom a s korupciou, ale s č ím-
ko ľvek, čo č lovek potrebuje a štát 
mu nedokáže vyjsť  v ústrety. Jed-
noducho štát zlyháva v pr iamom 
prenose. V predvolebnom období 
sa pod ľa Kisku k tomu pr idal i  aj 
popul ist ické teór ie. Základné zly-
hávanie s absenciou správnej 
pol i t ickej  rétor iky viedlo na Slo -
vensku k tomu, že sa ex trémist i 
dostal i  do par lamentu. Tí vraj 
s vol ičmi nehrajú čestnú hru.

 „Mažú si  fejsbukové prí-
spevky, už nepochodujú s fak ľami 
a v uniformách, ale majú zelené 
t r ičká a usmievajú sa. Preto je 
dôleži té k lásť  s i  otázku, ako je 

možné, že keď  niek to má fašis-
t ické symboly alebo jeho fejsbu-
kové príspevky majú jasne fašis-
t ický a rasist ický náznak, my sme 
nezakroč i l i? “ vyjadr i l  sa A . K iska. 
Ako spoločnosť  preto pod ľa neho 
nemôžeme nechať  bez povšimnu-

t ia nielen nálady jednej pol i t ickej 
st rany, ale aj ostatných ex tré -
mist icky or ientovaných ľudí, k torí 
šír ia „oheň  nenávist i “  voč i  n iek to -
r ým ľuďom, skupinám ľudí alebo 
náboženstvám.

K tomu sa vyjadruje aj  kon-
cepcia v lády SR zameraná prot i 
ex trémizmu, kde sa píše: „V láda 
použi je všetky právne i  pol i t ické 
prostr iedky, aby nedala ex tré -
mizmu šancu a zastavi la tak 
ďalš iu ant isystémovú eróziu par-

lamentnej demokracie. ...  V láda 
t iež zvýši pozornosť  v oblast i 
zabezpečenia výučby smerujú-
cej k efek tívnej a c ielenej pre -
venci i  prejavov rasizmu, xenofó -
bie, ant isemit izmu, ex trémizmu 
a ostatných for iem intolerancie, 
zabezpeč í  posi lnenie obč ian-
skej výchovy prot i  ex trémizmu 
a total i tným režimom. ...  Posi lní 
hodnotové vzdelávanie u ž iakov 
a ich vedenie k ideálom slobody, 
ľudskost i  a uvedomelého obč ian-
stva, a to tak v rámci formálneho, 
ako aj  neformálneho vzdelávania. 
...  V láda dokonč í  výstavbu Múzea 
holokaustu v Seredi ako inšt i tú-
c ie s potenciálom vzdelávania 
výchovy prot i  všetkým formám 
neznášanl ivost i ,  nási l ia a ex tré -
mizmu. ...  Podporí vyučovanie na 
základných školách a stredných 
školách o ž ivote národnostných 

Tentoraz  konšpirácie v kultúre

Prečo práve Chňoupek a Fukna

Dušan D. KERNÝ

Aplikácia pre Veľkého brata

SPOZ A OPONY

menšín ž i júc ich v SR a ich his-
tór i i  v kontex te prevencie a boja 
prot i  ex trémizmu, nacional izmu 
a extrémnym prejavom správania...“

K téme sa objavi la nedávno 
správa, že pre monitorovanie 
ex trémizmu na internete budú mať 
pol icajt i  k dispozíc i i  novú apl i -
káciu za päťdesiatštyr i t isíc eur. 
„ Apl ikác ia posky tne políc i i  sadu 
nástrojov umožňujúc ich vyko-
návať  monitor ing, odha ľovanie, 
zaznamenávanie a spracováva-
nie prípadov ex trémizmu v pros-
t redí internetu efek tívnejš ie ako 
doteraz s využit ím skúseností 
z Nemecka, kde podobný nástroj 
využíva ich spolková kr iminálna 
políc ia,“ uviedol rezor t vnútra. 
Ten nebude zverejňovať  opis 
funkcionalít  a možností apl ikácie. 
Monitor ing internetu je vraj súčas-
ťou pol icajnej práce na celom 
svete a o metódach, k toré sa pr i 
tom používajú, sa z tak t ických 
dôvodov neinformuje. Apl ikác ia 
je v pr vom rade určená pre pol i -
cajné zložky na úseku boja prot i 
ex trémizmu. Každá apl ikác ia na 
sledovanie obyvate ľstva sa však 
dá aj  zneužiť.  Or wellov Ve ľký brat 
si  veselo užíva svoje radost i  aj  na 
internete.

V súčasnej  in formačnej 
džungl i  sú na jv iac populárne dva 
termíny – po l i t i cká korek tnos ť 
a  konšp i račná teór ia .  Ten pr v ý 
termín znamená,  že vás estab l ish -
ment ,  teda napr ík lad Európskou 
ún iou masírované médiá môžu 
v  mene korek tnost i  označ i ť  akou -
ko ľvek ná lepkou,  ak ser v i lne 
nezdie ľate predpísaný názor 
a lebo aspoň  nedr ží te  hubu 
a krok .  Od nac iona l is tu  cez 
xenofóba a ž  po  p rav ic ového 
ex t rémis tu  č i  r ovno faš is tu . 
V  d r uhom p r ípade vás  vďační 
l oka j i  „g lobá lneho por iadku 
a  názor u “  označ i a  za  p r iazn ivc a 
konšp i račných teó r i í  okamž i te , 
l en  čo s i  dovo l í te  pod ľa vášho 
rozumu,  vedomia  a  svedomia 
rozmýš ľa ť  nad  neof i c iá lnou 
teó r i ou  č i  neboda j  akc ep tova ť 
a j  i ný  ako  o f i c iá lnymi  méd iami 
p rezentovaný  pos to j .  Od ozna -

čen ia  za  konšp i rá to ra  ved ie 
len malý  k rôč i k  k  bodu jeden 
a opä ť  s te  xenofóbny nac iona-
l is t ický ex t rémis ta,  ba pr iam 
faš is ta .   A k to  t ie to  ná lepky, 
k toré sa ve ľmi ťažko zmý vajú, 
rozdáva? Je to  smutné,  a le  ve ľmi 
často tak zvané osobnost i ,  z  k to -
r ých čas ť  sa v yh lasu je za prota -
gonis tov zo sveta ku l túr y. 

A le v rá ťme sa o t r idsa ť  rokov 
sp iatky.  By ť  umelcom v t ých 
časoch nebo lo vôbec jednodu-
ché.  Tí,  k tor í  mal i  to  š ťast ie,  že 
s i  mohl i  dovo l i ť  fungova ť  ako 
tak zvaní  umelc i  v  s lobodnom 
povo laní,  ve ľmi dobre vede l i ,  čo 
sa od n ich očakáva.  Nekr i t izova ť 
pomer y a na jmä „š tátost ranu“, 
zby točne nev y t ŕ ča ť  a  neudr-
ž iava ť  s t yky s  osobami  rež imu 
nepohodlnými.  Naš lo  sa medz i 
n imi  dos ť  t vorcov,  k tor í   spo lu -
pracoval i  s  rež imom na zák lade 

b ib l ického – da j  Bohu,  čo je 
Bož ie,  a  c isárov i  čo je  c isárovo. 
No naš lo  sa a j  nemálo t ých, 
čo rob i l i  ideo log ickú nadprácu
a v ys lovene ko laborova l i  s  komu-
n is t ickým rež imom, aby získa l i 
väčš ie č i  menš ie v ýhody v  tom 

večnom umeleckom hr yzov isku, 
kde n ie  vždy p la t í  p r iama úmera 
medzi  ta lentom a s lávou,  a  už 
vôbec n ie medzi  ta lentom a v ýš -
kou honorárov. 

Potom sa mohl i  spo ľahnú ť 
na to,  že sa pre n ich vždy naš la 
da jaká luk rat ívna prác ička a 
kamarátska zhov ievavos ť  ko legov 
a „ k rs tných otcov ”  ideo log ických 
komis iách posunula  zákazku do 
rea l izačnej  fázy.  Pravda,  ak t í ,  čo 
v  n ich sede l i ,  bo l i  už dostatočne 
t vor ivo i  f inančne nabažení.

A nebo lo t reba an i  ve ľmi namá-
ha ť  invenc iu.  Stač i lo  s iahnu ť  po 
osvedčenom reper toár i  a  reg is t r i 
a t r ibútov a symbolov −  vhodne 
umiestn i ť  na návrh kosák a k la -
d ivo,  pä ťcípu hv iezdu a n ieko ľko 
ho lubíc .. .

V čom sa zmeni la  táto  s i tuá -
c ia  po novembr i  1989? Zásadný 
rozd ie l  je  v  tom,  že dnes s i 
môžete urob i ť  d ivade lné pred -
s tavenie,  napísa ť  kn ihu,  uspo -
r iada ť  konc er t  č i  nama ľova ť 
ob raz  zdan l i vo,  ak ý  len  chc ete. 
Pravda,  keď  s i  danú  ume leckú 
ak t i v i tu  za f inancu je te  sami 
a lebo  s i  ná jdete  ochotného 
sponzora .  Napísa l  som zdan l i vo 
p re to,  že  a j  dnešná p rok lamo -
vaná demokrac ia  a  s loboda p re -
javu  má svo je  l im i t y  a  vonkon -
c om n ie  jednoduché.  Ak nemáte 
dos ť  p rost r iedkov an i  pr ípadného 
ve ľkor ysého podporovate ľa, 
musíte  sa v y a lebo váš v ydavate ľ 
č i  z r iaďovate ľ  obrát i ť  na š tát .  Už 
od č ias  Ladis lava Snopka,  ako 
druhého min is t ra  ponovembro -
ve j  ér y,  sa h ľadal i  mechanizmy, 
ako dotova ť  ku l túru a ume-
nie.  Vznikol  fond Pro Slovakia 
a zdalo sa, že r iešenie je na svete. 
Nebolo.  Odv tedy máme už var i 
t ret iu koncepc iu podpor y kul túr y. 

Vždy v pr ís lušných komisiách 
sedel i  urč i t í  ľudia,  k tor í  rozho -
doval i .  Napr ík lad počas min is t ra 
Rudo l fa  Chmela sa dosta lo  ve ľ -
ke j  p r iazn i  is tému v ydavate ľst vu, 
k toré ž ič l i vo pozre lo a j  na d ie la 
menovaného.  A tak je  to  dodnes 
s  menšími  č i  väčšími  v ýn imkami. 
Pôda ako st vorená na rôzne kon -
šp i račné teór ie.

Najnovšie som sa v istom 
mienkotvornom denníku doč ítal, 
že: „Do Fondu na podporu umenia 
pr iš iel of ic iálny podnet, aby pre-
šetr i l  prerozdelenie svoj ich f inan-
cií. V piatok zasadne jeho rada, 
aby prever i la, č i  nedošlo ku kon-
f l ik tu záujmov. Podozr ivý je Spo-
lok slovenských spisovate ľov...” 
Žeby konšpiračná teór ia tých, 
k torí prot i konšpiráciám vehe-
mentne bojujú? 

Fond  na  podpor u  umen ia 
z r iad i l o  m in is te r s t vo  ku l tú r y  ako 
nezáv is lú ,  ve re jnoprávnu inš t i -
t úc iu .  Nech sa  pen iaze  neroz-
de ľu jú  p re  ku l tú r u  po  po l i t i c ke j 
l ín i i .  Rozhodu jú  komis ie  fondu, 
k to  podpor u  z íska  a  k to  n ie .  Sys -
tém v y zerá  naoko  v  po r iadku . 
A le  z ložen ie  fondov ých  komis i í 
a  konk ré tne  osoby  p redzname -
náva jú ,  že  sp ravod l i v ý  na jskô r 
nebude.

Nedávno zomrel Hans-Diet-
rich Genscher, najdlhšie slú-
žiaci minister zahraničných vecí 
v Európe. Popísalo sa a poho-
vorilo o ňom  v „našich“ mé-
diách dosť. S výnimkou vzťahu 
k jednému tiež dlhoslúžia-
cemu ministrovi zahraničných 
vecí – Bohuslavovi Chňoup-
kovi .  Genscher vo svoj ich 
pamätiach oceňoval stretnu-
t ia s ním. Vyhľadával ho, aj 
keď  brat islavský, presnejšie 
petržalský rodák už nebol 
minister.  

K pamätiam H.- D. Gen-
schera som sa dostal v roku 
1995 , keď  už bol mimo ak tív-
nej pol i t iky. A tak mi zišlo na 
um požiadať  aj  B . Chňoupka, 
k torého si nemecký pol i t ik tak 
ceni l ,  t iež o kus pamätí .  Bol i 
už nové pomer y. Chňoupek ži l 
na dôchodku v juhočeskom 
Tábore. Na jednom snemovaní 
spisovateľov na Slovensku 
došlo k t ichej ,  ale nevídanej 
senzáci i .  V diskusi i  vystu-
poval i  popr i sebe práve tak 
spisovateľ,  repor tér a bý valý 
dlhoročný prednovembrový 
minister Bohuš Chňoupek, ako 
aj  dlhoročný disident , k tor ý 
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Menej straníckosti, viacej kvalifi kovanostiKeďže Nemecko zažíva 
v poslednom čase enormný prí-
lev migrantov, vládni predstavi-
telia sa usilujú situáciu zvládať 
čo najlepšie. Úradníci si pove-
dali, že cudzincov treba zaučiť 
aj do tajov sexuálnej výchovy, 
aby pri strete odlišných kultúr 
nedochádzalo k zbytočným nedo-
rozumeniam. Urobili to svojským 
spôsobom za predpokladu, že 
imigranti čítajú web. Vláda zria-
dila špeciálnu webovú stránku, 
kde migranti nájdu všetky infor-
mácie o vzťahoch, sexe, tehoten-
stve a dokonca aj masturbácii. 
A ak by náhodou vôbec nerozu-
meli tomu, o čom sa na interneto-
vej stránke píše, ku všetkému sú 
pripravené aj názorné ilustrácie. 

Návštevník novovzniknutej 
stránky si môže prehliadanie zvoliť 
v dvanástich rôznych jazykoch. Po 
tomto prvom kroku ho čaká  široký 
výber zaujímavých tém. Samo-
zrejme, všetko sa točí okolo sexua-
lity a partnerstva. V islamských kra-
jinách sú takéto témy pre verejnosť 
tabu. Preto sa Nemci rozhodli, že im 
vysvetlia všetko od začiatku. Okrem 
toho, že pre istotu pripomínajú, že 
ženy majú vagínu a muži penis, 
niekoľkými vetami presne opisujú, 
čo to vlastne ten sex je, a pridá-
vajú aj niekoľko dôvodov, prečo 
sa ho partneri rozhodujú praktizo-
vať. Samozrejmosťou je splodenie 
detí, no niekedy ide len o sexuálne 
potešenie.

Hneď od začiatku má 
priestor aj ďalšia, rovnako intímna 
téma. Dôležitú pasáž venovali 
i masturbácii. „Môžete mať sex 
aj sami so sebou,“ vysvetľujú 
pre nevediacich. Vládna webová 
stránka sa stala krátko po spustení 
okamžite hitom a nielen Nemcov, 
ale aj celý svet ohuruje najmä svo-
jím názorným spracovaním. Jed-
notlivé rozpracované témy sú dopl-
nené veľmi exaktnými ilustráciami, 
ktoré zrejme pomáhajú inštruo-
vať, ako sa čo má robiť. „Dohod-
nite sa s partnerom, ako často, ako 
dlho, kde a aký sex budete mať,“ 
dočíta sa utečenec na webe spolu 
s tým, že frekvencia sexu sa v prie-
behu vzťahu mení. Potvrdzuje to 
veta, ktorá sa opakuje často: „Je to 
normálne.“

Vláda sa na špeciálnej stránke 
zamerala aj na vážnejšiu tému, kto-
rou je sexuálne násilie. Potenciál-
nym čitateľom niekoľkými vetami 
vysvetľuje, ako takéto násilie vlastne 
vyzerá a akými spôsobmi sa môže 
prejavovať. Pre reálne prípady sú na 
stránke pripravené aj kontakty, kde 
je možné násilie nahlásiť. Migrantom 
však pripomínajú aj práva, ktoré im 
pobyt v novej krajine zaručuje. Spo-
mína sa slobodný výber partnera, 
adopcia, ale aj rozvod.  

V rakúskom Salzburgu na to 
idú inak. Už čoskoro sa tam v kry-
tej plavárni objavia nové informačné 
tabuľky. Vyžiadala si ich situácia, 
keď po opakovaných sexuálnych 
útokoch a narážkach muselo vede-
nie mesta zakročiť. Obrázky vysvet-
ľujúce kódex slušného správania už 
zadali do výroby. Celkovo osadia až 
stoštyridsať tabúľ s piktogramami 
nielen v krytej plavárni, ale na všet-
kých miestach v meste, kde sa dá 
kúpať. Návštevníkom budú nimi pri-
pomínať, že pri pobyte v bazénoch 
musia mať na sebe riadne plavky. 
Často sa totiž stávalo, že najmä ute-
čenci sa kúpali v spodnej bielizni, čo 
je neprijateľné a nehygienické. Upo-
zorňovať budú tiež na  neprípustnosť 
„očumovania“ žien v plavkách, na 
dodržiavanie diskrétnej vzdialenosti 
pri plávaní a tiež na to, že sprchy 
sú oddelené zvlášť pre mužov 
a zvlášť pre ženy...

Robert LANDIS

Výchova
migrantov

Jaroslav PAŠKA: Slovenská národná strana dôveru občanov nesklame

Slovenská národná strana nielenže splnila záväzok vrátiť sa do parlamentných lavíc, ale stala sa aj súčasťou 
vládnej koalície. Najnovší prieskum verejnej mienky na jej rastúcich preferenciách potvrdil, že občania Slovenska 
vnímajú SNS pozitívne. Slovenské národné noviny oslovili jej podpredsedu Jaroslava Pašku.

● Z telefonického prieskumu, 
ktorý pre agentúru SITA usku-
točnila agentúra Polis 22. až 29. 
apríla, vyplynulo, že SNS dôve-
ruje najviac občanov. Ako vní-
mate takéto uznanie zo strany 
občanov?

Aj keď si uvedomujeme, že 
výsledky prieskumov verejnej 
mienky sú premenlivé, veľmi si 
vážime signalizovanú stúpajúcu 
dôveru verejnosti v prácu SNS. 
A veľmi pekne za ňu ďakujeme. 
Uvedomujeme si však aj to, že ak 
je pre politický subjekt náročné 
dôveru verejnosti získať, oveľa ťaž-
šie, prácnejšie a náročnejšie bude 
získanú podporu si udržať. Preto 
aj naďalej chceme pracovať tak, 
aby sme získanú priazeň obča-
nov nesklamali. SNS išla do volieb 
s cieľom vrátiť do verejného života 
i do politiky slušnosť, dôstojnosť, 
porozumenie, odbornosť, kvalif i-
kovanosť aj hrdosť. Žijeme v čase, 
keď sa pod tlakom dynamických 
medzinárodných zmien vzťahy 
v našom najbližšom okolí neustále 
komplikujú. Preto sme presved-
čení, že je dôležité v záujme pokoja 
a stability nachádzať na riešenie 
problémov odpovede s čo najširšou 
spoločenskou aj politickou zhodou. 
Znamená to pre nás možno menej 
straníckosti a o to viac porozume-
nia, pochopenia, kvalif ikovanosti 
a spolupráce so všetkými, ktorí 
majú úprimný záujem pozdvihnúť 
kvalitu života na Slovensku.

● Do akej miery vidí SNS ako 
reálne dosiahnuť v súčasnom 
vládnom programe svoje progra-
mové ciele?

Veľkú časť našich programo-
vých cieľov sme po dohode s koa-
ličnými partnermi zapracovali do 
programového vyhlásenia vlády. 
Vďaka tomu sa pri ich nap ĺňaní 
budeme môcť oprieť o podporu 
celej súčasnej vládnej garnitúry. 
Postupne by sme tak mali v spo-
lupráci s koaličnými partnermi 
zrealizovať komplexnú reformu 

Zhováral sa Ivan BROŽÍK – Foto: archív SNN

Reakcie medzinárodných inštitú-
cií na rozličné sťažnosti týkajúce 
sa života národnostných menšín 
nám potvrdili, že súčasné predpisy 
upravujúce ich postavenie a  život 
na Slovensku dosahujú potrebný 
európsky štandard, a preto nie je 
v tejto oblasti potrebné nič zásadne 
meniť. Z dobrých medziľudských 
vzťahov navyše prof ituje celá spo-
ločnosť, preto by sme si ich nemali 
zbytočne kaziť.

● SNS získala v rámci koalí-
cie tri rezorty. Medzi nimi „poľ-
nohospodárstvo“, kde sa zdá, 
že pani ministerka naozaj myslí 
na našich poľnohospodárov – aj 
v súvislosti s nedávnymi mrazmi, 
a školstvo – tam bude mať minis-
ter problém s dostatkom financií. 
Sú to ťažké a nevďačné rezorty. 
Neobávate sa ako strana viac 
prehier ako „úspechov“ v nich?

Uvedomujeme si rozsah 
a náročnosť problémov v rezortoch 
školstva, pôdohospodárstva, ale aj 
obrany, ktoré predseda vlády zveril 
do riadenia odborníkov navrhnu-
tých Slovenskou národnou stranou. 
Napriek ich neľahkej východiskovej 
situácii však veríme ich pracovným 
skúsenostiam a budeme sa tešiť 
z každého dosiahnutého úspe-
chu.  Aj odborné zázemie SNS je 
dnes pripravené urobiť všetko pre 
to, aby ministrom navrhnutým SNS 
pomohlo úspešne sa vyrovnať so 
všetkými nástrahami ich náročného 
úradovania. Nemyslím si však, že by 
ostatné rezorty boli vďačné č i nená-
ročné. V každom z nich nájdeme aj 
oblasti, s ktorými sa budú musieť 
ministri popasovať. My súčasnú 
vládu vnímame ako jednotný celok, 
za ktorého úspešné pôsobenie sme 
všetci koaliční partneri občanom 
zodpovední spolu. Dobrá vláda by 
predsa mala fungovať ako jeden tím 
č i orchester. Koordinovane a vyvá-
žene. Napríklad aj vami naznačená 
obava z možného nedostatku f inan-
cií v školstve by predsa nebola len 
zlyhaním ministra školstva alebo 
SNS, ale skôr zlyhaním ministra 
f inancií č i predsedu vlády, ktorí 
na nevyhnutné reformy školstva, 
zakotvené v programovom vyhlá-
sení vlády, nevytvorili alebo nevy-
č lenili dostatok f inančných zdrojov. 
Preto by, myslím si, bolo zlé, ak by 
sme sa na spoločné vládnutie poze-
rali len cez prizmu úspechu „svo-
jich“ rezortov. Vyvolali by sme tým 
nezdravú rivalitu.

SEBAOBR ANA

f rancúzskeho spisovate ľa a f i lo -
zofa Denisa Diderota: „Pre kaž-
dého z nás je už gu ľka ul iata! Len 
nevieme, kde nás zrazí a kedy?! “ 
Román je sporom o tom, č i  č lovek 
môže ovplyvni ť  nejako svoj život, 
alebo sme len hračky v rukách 
osudu.

Ale, vráťme sa do tej čakárne 
u lekára. Starš ia pani, k torej 
som sa pý tal, č i  už čaká dlho, mi 
s ľútosťou vysvetl i la, že ma nepo-
čuje. Tak som svoju otázku vyslo -
vi l  hlasnejš ie: „Pane, nekr ič te 
na mňa, ja počujem! “ – „Veď  ste 
povedal i ,  že nepočujete! “ Pani sa 
usmiala: „ Ako kedy! Ale nezná-
šam, keď  na mňa k tosi reve, nie 
som malé dieťa! “ No po chvíl i  sa 
zvedavo spý tala: „ A vy ste čo?“ 
– „Bývalý novinár, ale teraz už 
t iež dôchodca,“ vravím jej.  „Bude 
tá vojna, alebo nie?“ spý tala sa 
odrazu. „Mne je to už, takpove-
diac, jedno, ale mám vnúč ikov. 
Tým to neprajem. Ja som vojnu 
zaži la na vlastnej koži. Bola som 
nasadená na práce v Nemecku! 
Mám už vyše devä ťdesiat rokov! 

Ochorela som tam na suchoty, 
lebo sme nemali čo jes ť,  dostala 
som TBC. Viete, čo je to za 
strašná choroba? Ale po vojne 
ma z toho vyl ieč i l  pán profesor 
Virsík! “

„Poznal som ho! “ povedal 
som zamyslene. „On na Sloven-

sku úplne zl ikvidoval tuberu! Už 
zomrel. Ale bol to fantastický 
č lovek. Vynikajúci lekár, ľudomil , 
múdry a vzdelaný. Vydal som mu 
prekrásnu knihu pamätí, k torá 
sa nazýva Odchádzam s Hip-
pokratom. To bol teda dok tor, 
akých dnes už skoro nenájdete. 
Títo noví...“ ukázal som k dve-
rám ambulancie, „sú zväčša aro-
gantní voč i  pacientom, akoby oni 
bol i  nejakí nad ľudia a my len ich 
nástroje na exper imenty. A keď 
č loveka pr i tom náhodou zabi jú, 
ani sa rodine neospravedlnia.“ 

 „Máte s tým nejaké skúse-
nosti? “ Pr ikývol som starej panej: 
„Veru mám, moja manželka utr-
pela kolaps a sani tka ju desa ť 
hodín vozi la po Bratis lave od 
nemocnice, k nemocnici.  Nikde ju 

nechcel i  hospi tal izova ť.  Vraj je to 
komplikovaný prípad! Nuž, všetci 
sme komplikované prípady, milá 
pani! Ale zaslúžime si úctu a opa-
teru, aj od lekárov. Preto pr isa-
hajú na Hippokrata pr i skončení 
š túdia medicíny. Je tam aj takáto 
veta: Spôsob svojho života zasvä-
tím pod ľa vlastných síl a svedo-
mia úži tku chorých a budem ich 
ochraňovať  pred každou kr ivdou 
a bezprávím! “

Ko ľko lekárov sa dnes drží 
týchto posvätných viet? Ko ľko 
lekárov je takých, ako bol pán 
profesor Karol Virsík? „Veru, to  
nebol ani lekár, to bol svätec! “ 
Vo dverách ambulancie sa zjavi la 
mladá dok torka s bujnými č iernymi 
vlasmi. Mám poci t, že sa volala 
Vranová! Premerala si pacientov 
prísnym poh ľadom a vraví: „Kto 
je na rade, vážení?“ Vstal som: 
„Môžem sa vás na  niečo opý tať, 
pani dok torka?“ – „Nie som tu na 
to, aby som odpovedala na vaše 
otázky! Počkajte si , až prídete 
na rad... ! “ – „ Ale ja mám akútne 
problémy...,“ zaprotestoval som 
bojazl ivo. „To musíme posúdi ť  my, 
č i  ste akútni, alebo nie... Sadnite 
si a čakajte! “ Zmizla za dverami. 
Stará pani sa pr ikrč i la a vraví: 
„Myslíte si , že ma  tá  MUDr. 
‚Vrana‘ ešte vyšetrí? “ – „Prečo?“ 
spý tal som sa zvedavo. „No, keď 
som taká stará, iba do šrotu! Keby 
tu bol profesor Virsík..?! “ vzdychla 
si.

„očistená“ od náno-
sov nedávnej minu-
losti. A zdá sa, že tak 
to vnímajú aj voliči...

Slovenská národná 
strana prešla rozsiah-
lou vnútornou reformou 
a sme presvedčení, že 
má všetky predpoklady 
na to, aby naďalej bola 
hodnotným prínosom 
slovenskej politickej 
scény, jej stabilnou 
a štandardnou súčas-
ťou. Nepochybujeme 
však o tom, že sloven-
ská verejnosť už bude 
pôsobenie SNS veľmi 
pozorne a citlivo sle-
dovať a každé pochy-
benie nám dá rýchlo na 
vedomie. 

● Zatiaľ iba 
mediálne, ale predsa 
len aj verejne je už 
badateľné, že SNS, 

hoci stále zostáva na princípoch 
národnosti, odložila „naciona-
listickú“ kartu. Akú predstavu 
má SNS v oblasti moderného 
spolužitia menšín na našom 
Slovensku?

Európska únia prechádza tur-
bulentným obdobím a jedným zo 
základov našej národnej stability 
sú dobré vzťahy s našimi susedmi 
a partnermi v regióne. Vzájomná 
úcta a rešpekt tak v medzinárod-
ných, ako aj v medziľudských vzťa-
hoch by mali byť súčasťou nášho 
každodenného života. Národnostné 
menšiny a ich príslušníci sú už dlho 
integrálnou súčasťou našej spoloč-
nosti. Majú vlastné kultúrne zvyky, 
tradície a je naším spoločným záuj-
mom, aby naše súžitie bolo civili-
zované, kultivované, organizované 
tak, aby národnostné menšiny boli 
skôr obohatením ako problémom 
spoločnosti. Medzinárodné dohody 
dnes vytvárajú dostatočné rámce 
na to, aby sme prípadné problémy
v súžití mohli r iešiť vecne a pokojne. 

O  Č O M  J E  R E Č 

Čakal som u lekárky. V  ambu-
lancii mali práve  obednú pauzu...

„Majú na to nárok! “ vraví 
starší muž. Napokon v čakárni 
sme väčšinou starší! Nedávno 
som sa spý tal jedného známeho 
lekára, šéfa známej Očnej k l iniky 
v Prahe: „Pán dok tor, prečo má 
dnes skoro každý druhý sedem-
desiatnik rakovinu?“ Docent sa 
usmial a vraví: „Majstre, my ľudia 
sme histor icky ‚nastavení‘ na vek 
štyr idsa ť  rokov! No pr iemerný 
ľudský vek je momentálne vyše 
sedemdesiatky, ženy sa dožívajú 
vyššieho veku ako muži. Tých 
vyše tr idsa ť  rokov navyše sa pre-
javuje tým, že v starobe sú už 
skoro všetci por iadne ‚opotrebo-
vaní‘ , až na malé výnimky! A telo 
zač ína ‚ laborovať ‘ ,  zač ínajú ho 
l ikvidova ť  choroby – ako každý 
organizmus, ale aj veci. Ani auto 
nevydrží predsa večne, začne sa 
jednoducho kazi ť,  vymieňame na 
ňom súč iastky – a napokon ho 
dáme do šrotu! “

Tak to jednoducho mi vysvet-
l i l  naše zdravotné problémy, lebo 
my laic i sa často čudujeme, prečo 
sme chorí, a j keď  sa usi lujeme ži ť 
zdravo. Povedzme si to úpr imne 
a bez obalu: ak sme raz pr iš l i  na 
tento boží svet, musíme z neho 
aj odísť.  Ako povedal Jakub Fata-
l ista, hrdina románu známeho 

Odchádzam s Hippokratom

Peter ŠTRELINGER

vzdelávania, modif ikovať úpravu 
valorizácie dôchodkov, primera-
ného zvyšovania minimálnej mzdy, 
sprísniť poskytovanie sociálnych 
dávok pre tých, ktorí odmietajú pra-
covať, zabezpeč iť zrušenie daňo-
vých licencií, zníženia daní, zaviesť 
rozsiahly protikorupčný program, 
zastaviť rozpredávanie strategic-
kého majetku, zabezpeč iť zvýšenie 
potravinovej bezpečnosti a podielu 
slovenských výrobkov a produktov 
z domácich surovín, zabezpe-
č iť zvýšenie limitu na paušálne 
výdavky pre živnostníkov, zníženie 
administratívnej záťaže pri podni-
kaní (napr. zrušenie povinnej zdra-
votnej služby) a pod. Samozrejme 
že ak život prinesie aj iné v progra-
movom vyhlásení nezaznamenané 
problémy, budeme ich môcť v spo-
lupráci s koaličnými partnermi ope-
ratívne riešiť.

● Ukazuje sa, že predseda 
SNS Andrej Danko mal pravdu, ak 
hovoril, že súčasná SNS je iná, 

KreKreditdit SNSNS uuS pppppevp ňujee ae aaae aaaae ae aae e j Jj Jj Jj Jj Jj JJJj JJj Jaaraaroararoaroaroaroaaaar sllaaaaav Pv PAŠKAŠKA.A.
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došlo k výraznej zmene pri predčas-
nom splatení hypotéky a jej prechode 
z jednej banky na druhú za nižší úrok, 
čo následne rozprúdilo hypotekárne 
šialenstvo, na ktoré sa do budúcnosti  
pozeráme s určitými  obavami. Zatiaľ 
nijaká banka na Slovensku sa neodvá-
žila prijímať vklady od kohokoľvek za 
nulové či dokonca záporné úrokové 
sadzby, keďže následky a reakciu na 
to u občanov si nevieme vôbec pred-
staviť. V tejto súvislosti treba povedať, 
že ECB nemôže priamo kvantitatívnym 
uvoľňovaním ovplyvniť rast inflácie. 
Jediné, čo môže, je tvorba bankových 
rezerv na rezervné účty komerčných 
bánk, z ktorých možno poskytnúť 
lacné úvery, a tak prispieť k tvorbe 
budúcich inflačných peňazí, čo zatiaľ 
podľa jej očakávania  nefunguje. Funk-
cionári centrálnej banky akosi nedo-
ceňujú, že ak bude nízka cena ropy, 
ktorá doslova zdevastovala rozpočty 
krajín vyvážajúcich ropu (o vyše 400 
miliónov dolárov), s nárastom inflá-
cie nepohnú. K tomu treba prirátať 
pokles ekonomiky v Číne a v ďalších 
rozvíjajúcich sa štátoch, nehovoriac 
o riziku devalvácie niektorej zo sveto-
vých obchodovateľných mien tak, ako 
to bolo naposledy v prípade čínskej 
meny. A tak jediným menovým nástro-
jom ECB je zvyšovanie deficitov vo 
verejných financiách a verejného dlhu 
k hrubému domácemu produktu, čo 
následne vyvoláva v niektorých štá-
toch sociálne nepokoje s dosahom na 

súčasnom poklese cien tovarov viac 
bežnej spotreby, a teda inflácie. Tá 
bude určite nižšia ako očakávaný rast 
miezd. Rátame tiež s nižším podie-
lom vládnych výdavkov, čo súvisí aj 
s poklesom čerpania európskych fon-
dov, ktoré sa nasledujúce dva roky 
budú dočerpávať. Očakáva sa nárast 
investícií a dovoz nových technoló-
gií, tiež vyšší nárast exportu, ktorý 
v minulom roku skôr stagnoval. 

Znižovať oba pomerové defi-
citné ukazovatele  je teda možné nie-
len absolútnym poklesom výdavkov 
a nárastom príjmov, ale aj rastom 
HDP, ktorý však musí byť vždy vyšší 
ako deficitné hospodárenie domácej 
ekonomiky.

■ ZNIŽOVANIE ÚROKOV 
Svetovú ekonomiku dnes 

zaplavujú obrovské  masy lacných 

ich parlamentné voľby, keď sa k moci 
dostávajú aj rôzne extrémistické poli-
tické strany. 

■ DLHOVÁ BRZDA
Deficit verejných financií a verej-

ného dlhu patria medzi makroekono-
mické ukazovatele hodnotenia zadlže-
nosti krajiny, ochoty investorov požičať 
aj vláde peniaze na spravovanie vecí 
verejných či stanovenia ratingu krajiny.

Oba ukazovatele majú v čita-
teli zlomku rozdiel medzi  príjmami 
a výdajmi verejného sektora a v meno-
vateli objem hrubého domáceho pro-
duktu. Ak teda chceme znižovať zadl-
ženosť, motivovať investorov alebo 
zlepšiť rating, musíme znižovať čita-
teľa alebo zvyšovať menovateľa, naj-
lepšie však oba naraz. V súčasnosti 
sú náklady na požičiavanie peňazí na 
finančnom trhu nízke, a tak sa aj na 
Slovensku začína diskutovať o vyššom 
objeme požičiavania na podporu hos-
podárskeho rastu meraného ukazova-
teľom HDP. Zatiaľ v tom bráni ústavný 
zákon o rozpočtovej zodpovednosti 
vlády, ktorý v prípade prekročenia 
hovorí o sankčných pásmach a násled-
ných opatreniach vlády. Proti sú však 
poslanci opozície, ktorí podľa všet-
kého nepochopili, že ECB nemôže 
svojimi čerstvo vytlačenými peniazmi 
zvyšovať infláciu, pokiaľ na trhu budú 
nízke ceny ropy a ostatných komodít, 
nedôjde aj k zmenám na demogra-
fickom trhu, nepohne sa výrazným 
spôsobom hospodársky rast v Číne, 
ale aj v ďalších rozvojových kraji-
nách sveta, nebude sa špekulovať 
s poklesmi devízových  kurzov vybra-
ných svetovo-obchodovateľných mien 
a tak ďalej. Pokiaľ bude pretrvávať 
súčasný stav nedostatku investičných 
príležitostí, akými boli osobné počí-
tače, mobily, telekomunikačné siete, 
družicové a raketové systémy, ale aj 
lieky proti doteraz neliečiteľným cho-
robám, nemôžeme počítať v budúcom 
hospodárskom raste s výraznejšou 
zmenou, keďže vojnu si na svete 
nikto neželá.       

peňazí, ktoré sú „zaparkované“ na 
účtoch v centrálnych a komerčných 
bankách. Do reálnej ekonomiky, 
najmä malých a stredných podnikov, 
sa však akosi nedostávajú, a pritom 
politici a bankári hovoria, že práve 
ony vytvárajú pracovné miesta a sú 
teda motorom domácej ekonomiky. 
Naďalej platí, že malé a stredné 
podniky si na f inančných trhoch 
požič iavajú za výrazne vyšší úrok, 
ako si požič iava štát pri predaji 
štátnych dlhopisov. Ak je teda pre 
vládu taký nízky úrok, v niektorých 
prípadoch dokonca až  záporný, 
nemôžeme sa aovať, že sa začína 
hovoriť o zmene ústavného zákona 
o dlhovej službe tak, aby si vláda 
mohla za týchto podmienok požičať 
na f inančných trhoch viac peňazí 
aj pri možnom zvyšovaní def icitu 
verejných f inancií za predpokladu, 
že sa to odrazí na raste HDP. 

■ NEISTÍ PENZISTI
Terajšia poli t ika záporných 

úrokových sadzieb zo strany cen-
trálnej banky spôsobuje vyšší 
pokles úrokov na vklady, čo zasa 
poškodzuje spor ite ľov a mil ió -
novú masu dôchodcov. Počas 
života si šetr i l i  nielen na poh-
reby a v niektorých prípadoch aj 
na slušnú starobu v domovoch 
dôchodcov, najmä však na to, aby 
okrem dôchodku mali aj prí jem 
z úročených vkladov, čo je dnes 
skôr mizér ia, a náklady na l ieky 
sa stále zvyšujú. Problémy však 
môžu mať  aj majetnejší, zvyknutí 
na iné úrokové prí jmy, k torí potom 
investujú  svoje peniaze do iných 
f inančných produktov, čo v niekto -
rých prípadoch nemusí dopadnúť 
dobre. Na problematiku lacných 
peňazí sa však treba pozerať 
z poh ľadu komerčných bánk, k to -
rých predmetom podnikania je 
peniaze skôr požič iavať,  ako ukla-
dať,  a tak podporovať  rast investí-
c ií,  a teda aj inf lácie, čo sa zat ia ľ 
nedarí. 

Euro zrejme nikdy nebude  štandardnou menou trhovej ekonomiky   

Verejné fi nancie sú peniaze nás všetkých a vláda za ne zodpovedá

Ekonomika každého štátu najlepšie funguje vtedy, keď fi škálne nástroje vlády sú v súlade s menovými nástrojmi Európ-
skej centrálnej banky a opačne. Všetci vieme, že euro je pre členské krajiny eurozóny cudzia mena, v podstate nemá 
vlastný štát, a preto sa nikdy nebude pokladať za štandardnú menu trhovej ekonomiky. A tak ak nevznikne spoločný 
európsky štát, ktorý väčšina občanov starého kontinentu nechce, na starom kontinente sa nikdy nebudeme vedieť 
vyhrabať z rôznych politických, ale ani z ekonomických kríz, z ktorých dnes okrem migračnej dominuje aj infl ačná kríza. 

Verejné financie sú peniaze nás všetkých. Za ich efektívne spravovanie zodpovedá vláda. Aj preto po skončení 
kalendárneho roka nás zaujíma, ako s nimi hospodárila, aký je ich stav a rozdiel medzi príjmami a výdavkami? 
Plusový či mínusový? Do verejných financií nepatrí len štátny rozpočet, ale aj rozpočty ostatných sektorov 
verejnej správy a samosprávy. 

Navlhnuté a neúčinné menové nástroje

Záverečný účet nebol podľa predstáv

Róber t HÖLCZ – Karikatúra: Peter GOSSÁNYI

Róber t HÖLCZ – I lustračné foto: internet

Spoločenstvo štátov sta-
rého kontinentu, k toré  fun-
guje pod jednou menou, sa 
nachádza v polit ickej kríze. 
Platí to aj pre ostatných č le -
nov Únie, k torí sa nevedia 
vyrovnať  s terajšou migrač -
nou krízou a zatiaľ  ani neve-
dia odpovedať  na požiadavky 
Británie zásadným spôso-
bom reformovať  Úniu najmä 
v oblasti vyplácania sociál -
nych dávok občanom z iných 
štátov Únie, a t iež posil -
niť  konkurencieschopnosť 
a ochranu štátov stojacich 
mimo eurozónu. 

Keď  k uvedeným ťažkos-
t iam pr ipoč í tame klesajúce 
ceny energií a úsi l ie o iné 
trasovanie energovodov tak, 
aby obiš l i  Ukraj inu a niek toré 
štáty východnej Európy, a t iež 
neschopnosť  Únie zabezpe-
č i ť  ochranu schengenského 
pr iestoru, v k torom vo ľný pohyb 
jeho obyvate ľov sa pokladá za 
jeden z najdôleži tejších pi l ie -
rov úniového práva, nemôžeme  
sa čudovať,  že nedôvera voč i 
práci bruselských funkcioná-
rov zo strany obyvate ľov sta-
rého kontinentu narastá. Táto 
nedôvera môže napokon vies ť 
a j k rozpadu nielen eurozóny, 
ale aj samotnej EÚ. Opakované 
samity najvyšších predstavi -
te ľov Únie zatia ľ  nepr iniesl i 
očakávané výsledky aj preto, 
že nevyhnutné reformy si budú 
vyžadova ť  zásadné zmeny 
v doteraz platných základných 
úniových zmluvách a my všetci 
vieme, ako bolestne sa presa-
dzujú v národných par lamen-
toch všetkých č lenských štátov.

Euro ako jediná mena na 
svete nemá vlastný štát, a tak 
funguje v prostredí národných 
f iškálnych pol i tík č lenských 
krajín eurozóny a s nadnárod-
nou menovou pol i t ikou ECB, 
k torej základná úroková sadzba 
nevyhovuje všetkým, a preto 
sa nepokladá za štandardnú 
menu. V porovnaní s menovou 
pol i t ikou amer ickej centrálnej 
banky má opačný smer, keď 
pr i nízkych úrokoch nal ieva do 
f inančného systému pre nízku 
inf láciu obrovskú masu  nič ím 
nekry tých peňazí, č ím hodnotu 
eura v porovnaní s dolárom 
devalvuje, a tým poškodzuje 
spor i te ľov. Terajš ia menová 
pol i t ika ECB vyhovuje naj -
viac Nemecku, k toré hospo-
dár i s obrovským preby tkom 
bežného úč tu, s k torým pod ľa 
všetkého poč í ta  pr i zaradení 
utečencov do ich ekonomiky. 
A tak sme právom zvedaví, ako 
sa nemecká kancelárka dokáže 
vyrovna ť  s ich obrovským prí-
levom. Ten spôsobuje dos ť 
vrások aj bez emisného škan-
dálu automobilky Volkswagen č i 
spomalenia č ínskeho hospodár-
skeho zázraku, k torý zásadným 
spôsobom ovplyvňuje nemecký 
expor t. 

V te j to  súv is los t i  budeme 
zvedaví  na menovú po l i t i ku 
č ínske j  cent rá lne j  banky.  Č ín -
ska mena sa dos ta la  a j  do 
menového koša  Medzinárod -
ného menového fondu a bude 
sa s  ňou obchodova ť  na sve -
tovom f inančnom t rhu v  pozíc i i 
svetovej  rezer vnej  meny.  Po 
znížení  je j  úrokovej  sadzby 
a deva lvác i i  sa to t iž  č ínske j 
ekonomike predraž i l i  dovozy, 
a  tak sa nemôžeme čudova ť, 
že čoraz v iac  pos i lňu je svo j 
vp ly v a j  na s tarom kont inente. 

(rh)

Ekonomické
manévre

N A  M A R G O

O inflačnej kríze sa oprávnene 
hovorí,  že je jednou z príčin dnešného 
pomalého hospodárskeho rastu. 
Všetky krízy stoja eurozónových daňo-
vých poplatníkov obrovské peniaze, 
ktoré zahrňujeme do verejných finan-
cií, a ich ročný a kumulovaný deficit sa 
vždy porovnáva k hrubému domácemu 
produktu.

■ ÚROKOVÁ MIZÉRIA                 
V eurozóne sme si zvykli, že 

menová politika ECB skôr vyho-
vuje zakladajúcim členom eurozóny, 
ako nám ostatným, a teda že práve 
u nich sa uplatnením neštandardného 
nástroja menovej politiky, ktorému 
hovoríme kvantitatívne uvoľňovanie, 
zvýši nielen hospodársky rast, ale 
najmä cieľové očakávanie ECB. Tým  
je aspoň dvojpercentná inflácia. Banky 
majú naporúdzi na svojich rezervných 
účtoch v centrálnej banke obrov-
skú masu lacných a ničím nekrytých 
peňazí, ktoré môžu požičiavať lacno. 
Späť na svoje účty v centrálnej banke 
sa pod hrozbou zápornej úrokovej 
sadzby nevracajú, a tak si kladieme 
oprávnenú otázku, ako vlastne fun-
guje tento sektor, keď obchoduje so 
zápornými úrokovými sadzbami, neob-
medzene tlačí peniaze a ešte navyše 
dosahuje zisk? Odpoveďou budú vyš-
šie poplatky za bankové služby posky-
tované všetkým účastníkom trhu, niž-
šie úroky na vkladoch, požičiavanie 
si  peňazí od ECB za záporné sadzby 

Eurostat vo funkcii štatistického 
úradu Únie nedávno potvrdil, že 
deficit verejných financií na Sloven-
sku za rok 2015 bol 2,97 percenta 
k ročnému HDP, čo mnohých neprí-
jemne prekvapilo, lebo výraznej-
šie stúpol. V tejto súvislosti treba 
povedať, že priemerný deficit verej-
ných financií k HDP bol vlani v EÚ 
2,4 percenta a v eurozóne 2,1 per-
centa. Vyšší priemerný deficit verej-
ných financií nám spôsobil aj nárast 
verejného dlhu na úroveň 52,9 per-
centa. V porovnaní s priemerom 
v EÚ a eurozóne je to výrazne menej 
– v EÚ bol vlani priemerný deficit 
verejného dlhu na úrovni 85,2 per-
centa a v eurozóne na úrovni 90,7 per-
centa k HDP. 

■ CENTY PERCENT
Nebudeme špekulovať o niekto-

rých vraj neoprávnene neuznaných 
príjmoch alebo o zhoršení hospo-
dárenia sektorov verejnej správy 
a samosprávy. Skôr si treba objektívne 
priznať neexistenciu konkrétnych opat-
rení v tejto oblasti, čo napokon platí aj 
pre už schválené Programové vyhlá-
senie vlády na rok 2016. Samozrejme, 
že na vyššom ako pôvodne plánova-
nom deficite sa podieľali aj sociálne 
balíčky. Tie nad rámec minuloročného 
rozpočtu odkrojili 700 miliónov eur, 
a tak pôvodne ohlasovaný vyrovnaný 
štátny rozpočet v roku 2018 sa posúva 
na rok 2020. Reálnosť tohto zámeru 
má podporiť vyšší rast HDP a tiež 
záporná inflácia, ktorá znižuje náklady 

a ponúkanie ich na peňažnom trhu za 
kladné sadzby, nižšia tvorba oprav-
ných a rezervných položiek, keďže 
pri nízkych úrokových sadzbách na 
poskytnuté úvery je riziko z ich nesplá-
cania nižšie. A takto by sme mohli 
pokračovať.

■ PÔŽIČKOVÉ ŠIALENSTVO
Keď klesá ekonomika, klesá aj 

záujem podnikov o úvery, na čom sa 
podieľa i stagnujúca inflácia. Navyše si 
čoraz viac podnikov požičiava peniaze 
nie v bankách, ale na dlhopisovom 
trhu, kde sú pre nich ešte lacnejšie 
a navyše bez záložného práva ich 
veriteľov a pod. A tak nám ostáva len 
trh nehnuteľností, na ktorom občania 
nakupujú byty ešte len nakreslené, ale 
pri takých nízkych úrokoch na hypo-
téky poriadne predražené. Navyše 

na obsluhu verejného dlhu a následne 
aj deficit verejných financií.

V rámci už schváleného vládneho 
dokumentu sa počíta  najneskôr od 
1. 1. 2017 so znížením dane z príjmu 
právnických osôb z doterajších 22 
percent na 21 s možnosťou každo-
ročného prehodnocovania. V porov-
naní s krajinami V4 a s ich teraj-
šími sadzbami je to však stále o dve 
percentá viac, čím sa znižuje naša 
konkurencieschopnosť. 

Miera zadlženosti našej eko-
nomiky, meraná cez ročný deficit 
verejných financií  a kumulovaný 
deficit verejného dlhu, sa však vždy 
posudzuje k HDP. Ten má v tomto 
roku prekročiť 4-percentnú hra-
nicu. Podobne ako vlani sa na jeho 
raste bude najviac podieľať spotreba 
domácností ako odraz poklesu neza-
mestnanosti a zvyšovania miezd pri 

TakTakútoútoo mamam su su peňpeňepeňazíazíazí momoomožnožnžžžnonož vvviviviiidiedied eeť iť iť ť ť ba v bbankankovýovvých c trerezorzorrochoch..
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s maďarskými národnými farbami, 
nainštalovali v oblasti bojov osobne 
za prítomnosti maďarského ministra 
zahraničných veci Jeszenského. Na 
pamiatku, ako inak, akoby nie uhor-
ských, lež maďarských vojakov...

Na cintoríne v talianskej Redi-
pulii, ale aj inde nachádzame dre-
vené stĺpy v podobe akýchsi totemov. 
Nesú maďarské vlajky či trikolóry 
a iné znaky. Je to proti duchu úsilia 
našej  rakúskej nevládnej organizácie 
Čierny kríž, ktorá sa stará o mnohé 
z týchto hrobov – my zdôrazňujeme  
najmä neľudskosť vojny, nezmyselnosť 
nacionalizmom motivovaných ozbroje-
ných konfliktov. To nie je oslava neja-
kého vojnového hrdinstva, ale vzdanie 
úcty obetiam, všetkým  obetiam a pad-

lým – ako výstraha a najmä varovanie 
pre dnešok.

● Deje sa to bez  vášho súhlasu, 
aj keď vy sa staráte o cintorín?  

Áno, aj sme protestovali na ofi-
ciálnych úradoch v Maďarsku proti 
takému výraznému zdôrazňovaniu 
akoby  výlučnej príslušnosti k Maďar-
sku – okrem toho práve na tých cintorí-
noch, o ktoré sa staráme my, teda kto-
rých údržbu roky financujeme. A zrazu 
tam prídeme a nájdeme maďarské 
trikolóry. Pritom tu  na tomto území je 
zmyslom našej práce nie zdôrazňova-
nie národnosti. Nie je prvoradé to, že 
vojaci bojovali povedzme za Maďar-
sko, ale to, že to bola nezmyslená 
vojna, že ich obete boli márne! A nič 
tak ako práve výsledky prvej svetovej 
vojny nám to, najmä z odstupu sto 
rokov, nedokazujú väčšmi. Pravda, 
odpoveď z Budapešti vždy znela, že to 
nerobia oficiálne úrady, ale súkromné 
či miestne spolky a proti tomu sa nedá 
zakročiť. Náš názor je, že treba vzdá-
vať hold všetkým obetiam. Myslím si, 
že tí vojaci nepadli za dnešné Maďar-
sko. Tak ako milióny iných boli jedno-
ducho nahnaní do krvavej vojny nie-
koľkými desiatkami ľudí v byrokraciách 
štyroch monarchií. Ich počínanie, 
ako sa dnes ukazuje, vôbec nebolo 
domyslené a tí ľudia, čo hnali masy na 
bojiská, si vôbec neuvedomovali, aké 
následky bude mať ich rozhodnutie, 
ale neraz aj nerozhodnosť...

● No dobre, ale aj my sa usi-
lujeme zdôrazniť pamiatku na pad-
lých zo Slovenska...

Dnes je jasné a vítané, že mnohé 
nové štáty v strednej Európe prejavujú 
záujem a čoraz viac ich predstavitelia 
sem nielen chodia, ale preniká to aj 
do vedomia spoločnosti nových štátov 
strednej Európy. Bol som sa napríklad  
osobne pozrieť, ako to vyzerá so slo-
venským príspevkom vo Foline – to 
je jeden z tých cintorínov, ktorý bol 

pri miestnej nemocnici. Sú tam vlajky 
všetkých štátov dôstojne umiestnené 
vôkol veľkého bieleho kamenného 
štvorca, akoby hrobky, každý vzdáva 
česť každému. A obďaleč, tak že neruší, 
ale zapadá do celkovej scenérie veľkej 
plochy cintorína, je kus skaliska, veľký  
balvan, mohutné neotesané skalisko 
takmer vo výške dospelého muža... 

● Ten balvan tam slávnostne 
za účasti samosprávy obce a talian-
skych organizácií veteránov umiest-
nila pred niekoľkými rokmi Matica 
slovenská. Tieto chvíle mi pripome-
nul práve tak Stanislav Bajaník, ako 
aj vtedajší veľvyslanec v Taliansku 
Stanislav Vallo. Sem svojho času 
putoval aj Miro Bielik, čo sa dostalo 
aj do jeho najnovšieho románu... 
Má rakúsky Čierny kríž s nami aj iné 
skúsenosti?

Musím len s obdivom hovoriť 
o tom, čo robí spolok Beskydy, spo-
lok vojenskej histórie na východnom 
Slovensku, prešiel som oblasť okolo 
Humenného, Medzilaboriec, Svidníka, 
Sniny, všade tam prenikli v ofenzíve aj 
ruské vojská a cintoríny, ktoré sa obno-
vujú vďaka vytrvalému úsiliu týchto 
nadšencov, sú pre všetkých. Sloven-
skí dobrovoľníci a aktivisti nerozlišujú 
národnosť, ale v zmysle humanity,  ako 
o tom hovoria napokon aj medzinárodné 
dokumenty zo Saint Germaine a z Tria-
nonu, sa starajú o obete bez toho, aby 
ich selektovali podľa národností. Je to 
dnes na východnom Slovensku nie-
len obdivuhodný výkon, ale aj veľká 
zásluha. Veď mnohé hroby sa nezacho-
vali, sú len symbolické alebo nie sú na 
hroboch nápisy, dokonca je známe len 
miesto, kde bolo pohrebisko a v ňom 
spočinuli vojaci z troch armád. Jedno 
také je pri Medzilaborciach, vlastne 
na ich okraji,  je to dôstojne urobené, 
neďaleko obnovovaného alebo obnove-
ného znovu postaveného gréckokato-
líckeho kláštora a seminára. Je to teda 
na miestach, kde má korene aj svetový 
umelecký fenomén Andy Warhol; tu to 
možno vidieť nielen v jeho múzeu, ale 
vnímať kraj jeho rodičov. Takisto som 
sa zoznámil s obdivuhodnými dielami 
slovenského architekta Jurkoviča na 
cintorínoch z prvej svetovej vojny, 
ktoré dnes ležia na území Poľska. Na 
Ukrajine, kde v danej chvíli nepodni-
káme nič, najmä na západnej, teda 
až za Ľvov, čo bola súčasť vtedajšej 
monarchie,  sme objavili okolo päťsto 
cintorínov. Zmapovali sme ich, ale na 
obnovu sme prispeli či financovali len 
asi v štyridsiatich až päťdesiatich prí-
padoch, teda na také cintoríny, ktoré 
boli pri ceste, na dostupných miestach, 
kde budú chodiť ľudia. Je to výraz 
nášho úsilia nestavať nejaké pomníky 
či hold vojakom alebo armáde, v ktorej 
bojovali, ale vzdať úctu, pietu padlým 
obetiam a ukázať nezmyselnosť vojny 
súčasníkom. 

● Starostlivosť o hroby nie 
je iba otázka uvedomenia, ale aj 
financovania. Z čoho „žije“ Čierny 
kríž? 

Naša organizácia vyberie ročne 
okolo milióna eur. Vznikli sme hneď 
po prvej svetovej vojne, nemáme 
nijaké štátne príspevky. Pravidelne na 
sviatok Všetkých svätých vyberáme 
priamo na cintoríne. Dá sa povedať, 
že od zavedenia eura v desaťmilió-
novom  Rakúsku sa drží táto suma 
dodnes stále na úrovni okolo milióna 
eur dobrovoľných príspevkov na 
údržbu hrobov či pietnych miest.

● A koľko ich vlastne je?
 Tých miest je okolo štvrť milióna. 

Pád železnej opony vlastne  rozšíril 
pôsobenie všade tam, kde sa bojovalo, 
na niekdajšie územie celej monar-
chie. Museli sme sa zoznámiť nielen 
s vojenskými udalosťami, museli sme 
si osvojiť mapu bývalej monarchie. 
Doslova objavujeme svet, ktorý sme 
vedno s ostatnou Európou nepoznali. 
Napríklad Huculov,  horalský ľud 
žijúci pozdĺž ukrajinsko-rumunskej 
hranice, pôvodne v horách. Pochopili 
sme svojráz a odlišnosti jednotlivých 
častí západnej Ukrajiny, nehovoriac 
o Ľvove, centre niekdajšej východnej 
Haliče.

JUDr. Heinz DERFLER, viceprezident rakúskej organizácie Čierny kríž  

Šesťmiestny chevrolet brázdi krajinu na talianskej strane Álp. Pretína, opúšťa diaľnicu, kľučkuje 
po kopcovitej krajine posiatej vinicami a dedinkami s kostolom vždy na vrchole kopca – pri tom sa 
ocitáme raz v Taliansku, inokedy v Slovinsku. Sme na miestach, kde sa v prvej svetovej vojne dva 
a pol roka bojovalo. Naším spoločníkom je JUDr. Heinz DERFLER, viceprezident organizácie Čierny 
kríž – rakúskej organizácie starostlivosti o hroby obetí a padlých. Dôstojný, elegantný muž. Špor tová 
postava. Rozširuje nám nielen obzor znalostí , ale aj duševný obzor Stredoeurópanov. Všade, kde sa 
pohybujeme, všade je to posiate hrobmi. Ležia v nich aj t isícky Slovákov.. .

Nie všetky slovenské hroby majú meno

Zhováral sa Dušan D. KERNÝ  – Foto: autor a archív SNN

Vyšetrovateľ Národnej 
kriminálnej agentúry (NAKA) 
navrhol obžalovať dvoch býva-
lých ministrov životného pro-
stredia Lászlóa Miklósa (SMK) 
a Jaroslava Izáka (SNS). Dôvo-
dom je, že nedovolili vyťažiť 
spadnuté drevo z najprísnejšie 
chránených tatranských dolín 
Tichá a Kôprová po veter-
nej kalamite v roku 2004, čím 
mali spôsobiť škodu veľkého 
rozsahu. 

Úradu špeciálnej prokuratúry 
bol doručený spisový materiál 
s návrhom na podanie obžaloby. 
Dozorujúci prokurátor po pre-
študovaní spisového materiá-
lu rozhodne o ďalšom postupe. 
Oboch bývalých ministrov stí-
hajú od roku 2012, keď proti nim 
vzniesli obvinenie pre ohrozenie 
a poškodenie životného prostre-
dia a v prípade Jaroslava Izáka 
aj pre marenie úlohy verejným 
č initeľom.

Bývalí šéfovia rezor tu život-
ného prostredia mali neč innosťou 
spôsobiť, že sa v Tatrách prem-
nožil lykožrút. Lesníci tvrdia, že 
ak by sa drevo vy ťažilo, škoda by 
nebola taká ve ľká, drevo sa tiež 
mohlo ďalej využiť. Obvinenie 
László Miklós označ i l za vykon-
štruované, majú by ť za ním ľudia 
s vyššími záujmami. Exministrom 
hrozí až osem rokov za mrežami.

Na druhej strane – vyše 
tr idsať č lenov Slovenského 
ochranárskeho snemu žiada 
zastaviť toto trestné stíhanie. 
Č lenovia neformálneho spoločen-
stva ochranárov vyjadril i po ľuto-
vanie a nesúhlas s pokračujúcim 
trestným stíhaním exministrov. 
„V súvislosti s pr iebehom vyšetro-
vania iných, zjavne jednoznačnej-
ších káuz, ako je napríklad kauza 
predraženého CT, tento prípad 
vyvoláva obavy z možného zne-
užívania prokuratúry a polície na 
tendenčné stíhanie a zastrašo-
vanie nepohodlných ľudí s inými,
i keď podloženými názormi, k toré 
však bránia vybraným záujmovým 
skupinám v dosahovaní ich cie-
ľov,“ uvádzajú ochranári vo svojej 
výzve.

Iniciátori výzvy považujú za 
absurdné a spoločensky nebez-
pečné, aby oboch exministrov 
stíhali za to, že riadne vyko-
návali svoju funkciu a chránili 
verejný záujem. Argumentovali 
pritom tým, že na kompetentné 
a komplexné posúdenie stavu les-
ných organizmov a ekosystémov 
nestač ia len poznatky aplikovaných 
lesníckych vied.

Odumretie niektorých lesných 
drevín vplyvom rozmnoženia pod-
kôrnikov na menších č i väčších 
plochách neznamená podľa signa-
tárov výzvy zánik daného lesného 
ekosystému, ale ide len o pre-
chod do iného vývinového štádia, 
v ktorom však väčšina kľúčových 
ekosystémových funkcií zostáva 
zachovaná.

„Najlepšie dostupné vedecké 
poznatky, ako aj príklady z blíz-
kych regiónov č i samotnej Tichej 
a Kôprovej doliny poukazujú 
na správnosť rozhodnutí býva-
lých ministrov. Podporujú ich aj 
výsledky práce vedcov z viace-
rých prírodovedných odborov, 
ktorí v zonačnej komisii pripravili 
v rokoch 2011 a 2012 vedecký 
návrh zonácie TANAP-u,“ doplnili 
č lenovia Slovenského ochranár-
skeho zväzu.

Vyšetrovateľ, ktorý sa prípa-
dom zaoberal, necháva rozhodnu-
tie na prokurátorovi. Ten by mal dať 
v polovici mája bodku za prípadom. 

(ib)

Žalujú
ministrov

N A  O K R A J

● Ako sa právnik a generálny 
riaditeľ na dôchodku stane odbor-
níkom na prvú svetovú vojnu?

Ako mladý človek som bol 
v záhrade Belvedérskeho zámku vo 
Viedni v ten deň – 15. apríla v  roku 
1955, keď z jeho balkóna zvolal 
Leopold Figl: „Österreich ist frei – 
Rakúsko je slobodné!“  Bolo to po pod-
pise dohody mocností o neutralite. Na 
tú chvíľu nikdy nezabudnem. Zname-
nalo to odchod, stiahnutie sovietskych 
okupačných vojsk z Rakúska. Dnes je 
to pre všetkých galéria Belvedere, ale 
pre mňa to bolo niečo ako začiatok 
občianskeho uvedomenia. Áno, boli 
sme slobodní, ale otázka bola, ako 
a čím tú slobodu naplníme. Pre mňa 
sa tým naplnením okrem úspešného 
štúdia práva a doktorátu práva i profe-
sionálneho zamerania stala nevládna, 
dobrovoľná organizácia Čierny kríž. 

● Súvisí táto motivácia 
s Rakúskom?

Motívom môjho záujmu nebolo, 
že som Rakúšan. Bola to literatúra. 
Od mladi som bol  náruživým čita-
teľom Ernesta Hemingwaya. Jeho 
román Zbohom zbraniam vznikol 
práve v miestach severného Talian-
ska, ktorými prechádzame. Tu bol 
sanitárom, tu boli americké jednotky,  
konkrétne tu na Bančiše, ktoré sčasti 
po krutých bojoch obsadila talianska 
armáda, vznikla tá časť jeho románu, 
kde Hemingway hovorí: „Sú to kopce, 
a keď ich dobyjeme, za nimi sú ďal-
šie kopce, keď sa dostaneme tam, za 
nimi budú ďalšie vrchy a ďalšie hory.“  
A naozaj, odtiaľ,  kde stojíme, vidíme 
na horizonte jedno pohorie za druhým. 
Skutočne medzi týmto miestom od 
Talianska, Slovinska až po Rakúsko 
sa rozprestiera veľa pohorí. Ale 
Hemingway nám tými riadkami hovorí 
o nezmyselnosti týchto bojov o kopec 
za kopcom, hovorí o nezmyselnosti, 
bezvýchodiskovosti vojen.

 
● Vaša domovská organizácia 

z rakúskej spolkovej krajiny Štajer-
sko sa pričinila o obnovu veľkého 
cintorína v Redipulii a dodnes pri-
spieva na jeho udržiavanie.

V jednotlivých, ako aj hromad-
ných hroboch je tam pochovaných štr-
násťtisícpäťsto vojakov rakúsko-uhor-
skej  armády. Je to jeden z mnohých 
cintorínov, ktorými je posiate obrovské 
územie – sú  roztrúsené na tomto 
priestore niekoľko sto kilometrov. Cin-
torín sme obnovili a staráme sa oň 
od roku 1974. Teda od čias, keď sem 
nemohla prísť nijaká delegácia sloven-
skej armády či predstavitelia úradov 
a organizácií Slovenskej republiky. 
Starali sme sa o hroby, v ktorých, 
podľa zachovaných nápisov,  sú nepo-
pierateľne Slováci. Motivuje nás, že 

je ľahko dostupný, hneď vedľa cesty, 
a teda môže sa pri ňom zastaviť 
množstvo ľudí. Vyvoláva pozornosť – 
a to je náš cieľ! 

Obnova, ochrana či udržiava-
nie cintorínov a hrobov v nich to pre 
nás nie je otázka národností či pripo-
mienka hrdinstva vojakov. Presne nao-
pak – nevedú nás nacionálne zretele; 
cintorín má pripomínať trvalo hrôzy 
a nezmyselnosť vojny. Má varovať. 
Tie tisíce náhrobkov majú bez veľ-
kých slov jasne ukázať komukoľvek 
v akomkoľvek veku a z akéhokoľvek 
štátu či národnosti hrôzu, utrpenie  
nielen padlých, ale aj  príslušníkov ich 
rodín. Myslím si, že nie je možné stáť 
na pohrebisku, kde sú stovky kamen-
ných náhrobkov v mnohých radoch 

a neuvedomiť si, že na ich miestach 
kedysi stáli živí ľudia. Tisícky, mnohé 
tisíce živých ľudí. Tu zahynuli. Dnes 
si kladieme otázku prečo? Vinou 
čoho a koho? Prečo sem hnali sloven-
ských mládencov a mužov? Veď vtedy 
vlastne zopár ľudí,  niekoľko desiatok 
ľudí na čele štyroch monarchií, ktoré 
potom zanikli, rozhodlo o tej vojne, 
ktorá zasiahla krvavo do osudov milió-
nov ľudí. My zo všetkých síl robíme 
všetko pre to, aby naše úsilie udržať 
hroby a cintoríny a podporiť ich bolo 
trvalou výstrahou, varovaním, výkrič-
níkom. Preto vítame cesty, putovania 
ľudí po týchto miestach. 

● Dnes je to teritórium Európ-
skej únie. Prečo tu boli krvavé 
boje, sme tu sto rokov po piatej 
bitke v marci 1916, ale v rokoch 
1915 – 1917 tu, pri rieke Soča bolo 
dovedna dvanásť bitiek?

V slovinskom meste Kobarit, 
(v časoch monarchie talianske Capo-
retto či nemecký Karfreit), je múzeum, 
kde vidno, že hlavným strategickým 
úsilím bojujúcich strán vtedy bolo udr-
žať vrcholy hôr. To v mnohých prípa-
doch vyžadovalo nasadenie alpských 
jednotiek z jednej a druhej strany. 
Bola to a dodnes je, čo si málokto uve-
domuje, najväčšia horská bitka v deji-
nách. Trvala dva a pol roka a mnohí 
vojaci či zajatci nezomierali v bojoch, 
ale vinou nepriaznivých podmienok, 
v mraze, chlade, v snehových lavínach 
a na následky chorôb. V tomto dnes 
slovinskom meste možno nájsť veľký 
portrét Ernesta Hemingwaya – práve 
v tejto oblasti bojoval, práve tu bol zra-
nený, práve tieto miesta sú spojené so 
zrodom spisovateľa a jeho románu. 

■ Na niektorých exponátoch, 
zbraniach, vidíme malé vence 
s maďarskou trikolórou a nikto 
z prítomných nerozumie prečo. 

Je to bežné, nie je to výnimka. 
Prvú tabuľu v maďarčine, samozrejme  
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Voličov vedie nádej, že bude lepšie

Štát si predsavzal zachovať málotriedky

Volič i, ktorým má ísť a ide 
najmä o vytvorenie lepších život-
ných podmienok pre seba, vychá-
dzajú a volia poväčšine podľa 
toho, ako sa k nim správala pred-
chádzajúca vláda. Hodnotia, čo 
pre nich urobila a neurobila. Volič i 
si takmer vždy myslia – a  vo svo-
jom vnútri sú o tom aj presvedčení 
–, že každá predchádzajúca vláda 
mohla a mala pre nich urobiť viac, 
ako urobila. Volia viac emocionálne 
ako racionálne. Volia aj nahnevane 
na politikov, neveria im, no nemajú 
konkrétnych  adresátov, pretože 
volebný systém im umožňuje voliť 
len politickú stranu.  Preto volič i 
takmer vždy chcú zmenu v nádeji, 
že bude lepšie. Aj preto dostala  
vládnuca politická strana  Smer-SD 
menej hlasov ako v predchádzajú-
com období.  

■ PARTAJNÍCKA SEBECKOSŤ
Takmer všetky politické strany 

sa ukázali ako sebecké, povyšujúce 
svoje stranícke záujmy nad záujmy 
obč ianske, celospoločenské. Nie-
ktoré sa nedostali do parlamentu 
a teraz si spytujú svoje svedomie 
a hľadajú vinníkov. Niektoré, ktoré 
mali veľké oč i, tiež sú sklamané, 
len-len že prekroč ili  bránu do parla-
mentu. No a tie dve-tri, u ktorých sa 
to najmenej čakalo, povyskoč ili a ich 
predstavitelia naradovaní voličskými 
ziskami hneď  začali zostavovať 
vládu a rozdeľovať si ministerstvá.

Volebné výsledky sú odrazom 
našej spoločenskej reality. Možno 
pre väčšinu z nás sú prekvapením, 
pre vševedov, čo všetko vedia, nie. 
Do výsledkov volieb sa netraf ili ani 
agentúry so svojimi prieskumami 
a teraz môžu uvažovať, č i svoju 
robotu  robia dobre a objektívne 
alebo na objednávku so zámerom 
vedome ovplyvňovať a usmerňovať 
voličov. Zdôvodňovať, že dva týždne 

Podpora maďarskej menšiny je 
však zakomponovaná aj v ostatných 
oblastiach, ktorú dlhodobo žiadajú 
menšinové politické strany a bytostne 
sa dotýka maďarskej menšiny. Je to 
najmä výstavba diaľnice R2 a R7, roz-
voj južných regiónov, podpora domá-
ceho výrobného a spracovateľského 
potravinárskeho segmentu, podpora 
učňovských škôl, možnosť širšieho 
výberu učebníc. Maďarská menšina 
získala aj dvoch splnomocnencov 
vlády SR – pre národnostné menšiny 
a pre rómske komunity; obaja sú nomi-
nanti strany Most. Politika Úradu pre 
menšiny sa tak opäť vráti k menšinovej 
maďarskej koncepcii. Od nového róm-
skeho splnomocnenca možno očaká-
vať podľa menšinových vízií oficiálnu 
integračnú politiku rómskych komunít 
do maďarského menšinového systému. 

■ FOND PRE MENŠINY 
Národnostná politika Slovenskej 

republiky by sa mala zásadne opierať 
o analýzy vplyvu na väčšinovú spoloč-
nosť a kompenzáciu podobných pod-

Ťažko povedať, či výsledky parlamentných volieb vyjadrujú skutočné názory občanov a ich zmýšľanie a tiež do 
akej miery boli prejavom nespokojnosti, bezradnosti  a trucu. Ak by volebné výsledky boli reálnym potvrdením 
nášho zmýšľania, niet sa čomu veľmi tešiť. Zarmucovať sa  nad nimi a lamentovať, ako sme tak mohli voliť, nám 
tiež veľmi nepomôže. Musíme ich brať také, aké sú, a tak voličom, ako aj politickým stranám treba porozmýšľať, 
kde chybili.  Tiež je potrebné zvážiť, či náš súčasný volebný systém je vyhovujúci a pre koho,  resp. či sám 
neprispieva  k nežiaducim a neželaným výsledkom.

Štátna pomoc je vyčlenená pre všetky národnostné menšiny, v skutočnosti ju však bude využívať iba maďarská men-
šina. Mala by spočívať najmä vo vyňatí všetkých málotriednych škôl z povinných kvót na jazykovo zmiešanom území, 
v zmene metodiky výučby slovenského jazyka v menšinových školách v záujme jeho lepšieho ovládania, v príprave 
zákona o vytvorení fondu na fi nancovanie menšinových kultúr a na základe analýzy na zmiešaných územiach vytvorí 
štát podmienky na zosúladenie praxe s platným zákonom o menšinových jazykoch. 

K volebným urnám pristupujeme viac emocionálne ako racionálne

Ochrana národnostných menšín sa vzťahuje na všetky minority Slovenska

Štefan SAMSON − Foto: internet

Margaréta VYŠNÁ – Foto: SNN

vede na osočovanie tiež neboli vždy 
najšťastnejšie. 

Iste,  výsledky volieb ovplyv-
nili aj  štrajky nespokojných učiteľov  
a zamestnanecké výpovede rovnako 
nespokojných zdravotných sestier.  
Ultimatívne požiadavky  jedných aj 
druhých, zameraných najmä na nízke 
platy, nemohli mať niekoľko týždňov 
pred parlamentnými voľbami úspech. 
Ani jedni, ani druhí neponúkali lep-
šie výsledky svojej práce, aj keď je 
čo zlepšovať aj u nich. Štrajky priamo 
alebo nepriamo podporili  všetky opo-
zičné strany. Tie najagilnejšie sa  stali 
ich súčasťou s jasnou  vypočítavosťou 
znížiť volebné preferencie vládnucej 
strany. Ani pán prezident svojím  posto-
jom  a  povzbudzujúcim prístupom  
k štrajkujúcim a zdravotným sestrám, 
ktoré svojimi výpoveďami vytvárali krí-
zové stavy v nemocniciach, neprispel 
k upokojovaniu spoločenskej situácie. 
Prispel však k spochybňovaniu navr-
hovaných riešení a radikalizácii spoloč-

základných práv občanov v jazyko-
vej oblasti a na neexistujúce analýzy 
na zmiešaných územiach. Ak budú 
vyňaté z povinných kvót iba málo-
triedky s výučbou v maďarčine, malo 
by to platiť pre všetky málotriedky na 
juhu. Veď v podobnej situácii na juhu 
sú aj málotriedky s vyučovacím jazy-
kom slovenským, pričom viaceré už 
boli zrušené. Zvýhodnením, znevý-
hodnením alebo poškodzovaním jed-
nej národnosti by sa porušili európske 
dohovory, ale aj Ústava SR. Ďalšia 

pred voľbami bola situáciu úplne  
iná ako v čase volieb, je od nich 
neprofesionálne. 

■ VPLYV MÉDIÍ
Na výsledkoch volieb, aspoň 

taká je mienka mnohých ľudí, sa do 
značnej miery podpísalo aj masívne 
spochybňovanie schopnosti vládnutia 
predchádzajúcej vlády jednej poli-
tickej strany.  Spochybňovanie nie-
len od opozičných strán, čo sa dalo 
prirodzene čakať, ale aj zo strany 
médií. Tie nešetrili vládu Smeru za jej 
ľavicovo-sociálne opatrenia, ako boli 
vlaky zadarmo, sociálne balíčky, ale 
aj za korupčné konanie. Hranicu sluš-
nosti, a pravdepodobne aj oprávne-
nosti prekračovala kritika a osočova-
nie priamo predsedu vlády zo strany 
niektorých opozičných politikov a tiež 
médií. Proti Smeru, jej predsedovi, 
a tým aj proti predsedovi  vlády sa 
viedla predvolebná, nie vždy férová 
vojna zo všetkých strán.  Jeho odpo-

mienok aj pre majoritnú spoločnosť 
štátu. Takýto prístup bol zohľadnený 
iba v jednom prípade programového 
vyhlásenia, a to v prípade požia-
davky zosúladenia praxe so zákonom 
o menšinových jazykoch. Menšino-
vým politikom prekáža nedostatočné 
používanie maďarčiny v úradnom 
styku a na verejnosti, spokojnosť 
vyjadrujú s postupným odstraňovaním 
„zbytočností“ z jazykového zákona. 
Hodnotiace správy štátnych orgánov 
upozorňujú na trvalé porušovanie 

nosti. Značná časť občanov čakala od 
neho iný, štátnickejší prístup. 

■ OVOCIE HNEVU
Všetky tieto postoje a skutočnosti, 

ktoré uvádzame – a iste je ich viac 
– ovplyvnili výsledky parlamentných 
volieb. Tie priniesli do nášho života 
aj nové neštandardné politické  strany 
a radikalizmus.  Spochybňovanie 
reálne vzniknutej situácie, demagógia 
a konšpirácie  čo a ako pokračovali aj 
po parlamentných voľbách. Potreba 
vytvorenia novej vlády rozdelila a proti 
sebe postavila pred voľbami ako-tak  
jednotné  a proti vládnucej strane boju-
júce pravicové strany. Tie pred voľ-
bami naznačovali a nepriamo sľubovali 
akú-takú jednotu v úsilí vytvoriť pravi-
covú vládu. Zložitosť zostavenia novej 
vlády skomplikoval prepad preferencií 
vládnucej strany a posilnenie postave-
nia Slovenskej národnej strany, ktorá 
uprednostňovala pri  formovaní novej 
vlády radšej istotu s dovtedy vládnu-
cou stranou ako vládnutie s niektorými 
z neštandardných  a novovzniknutých 
politických subjektov, ktoré sa dostali 
do parlamentu.

■ SPRÁVNY POSTOJ
Budúcnosť s najväčšou pravde-

podobnosťou pozitívne ocení najmä 
prístup predsedu politickej strany 
Mosta – Híd a predsedu politickej 
strany Sieť, ktorí zvážiac reálnu situ-
áciu a v snahe ďalej ju nespochyb-
ňovať a nekomplikovať pristúpili na 
spoluprácu a vládnutie so Smerom 
a SNS. Konanie obidvoch predse-
dov nebolo najlepšie prijaté aj v ich 
vlastných  stranách, nehovoriac 
o politických stranách pravice, ktoré 
ostali mimo vládneho zoskupenia. 
Tie predsedov Mosta – Híd a Siete 
označili ako zapredancov ich vlast-
ných voličov. A hneď po sformovaní 
novej vlády, ešte nie ani schválenej 
parlamentom, zorganizovali proti nej 
demonštrácie. Jej spochybňovanie je 
stále na dennom poriadku.         

Nová vláda, ktorá vznikla, je vlá-
dou kompromisu, vládou spolupráce 
politických strán ľavice i pravice. 
Nie všetci, ale iste väčšina občanov 
nášho štátu si myslí, ba je aj presved-
čená,  že nič rozumnejšie ako takáto 
vláda nemohlo z výsledkov posled-
ných parlamentných volieb vzniknúť. 
Poprajme jej úspešnosť vládnutia. Jej 
úspešnosť by nám mala priniesť lepší 
život a trochu viac spokojnosti.  

Autor je profesor EF  TU Košice.

vládna priorita – zákon o Fonde pod-
pory kultúr národnostných menšín – 
má zabezpečiť nezávisle od politickej 
vôle financovanie menšín zo štátneho 
rozpočtu. Fond je v skutočnosti súčas-
ťou autonómie maďarskej menšiny na 
juhu, resp. podľa vyjadrení predkla-
dateľov návrhu zákona o fonde bude 
fond nezávislým finančným zdrojom 
pre menšinové samosprávy. Tento 
systém financovania menšín bol vláde 
predkladaný už v roku 2002 a 2010. 
Súčasný navrhovaný zákon o fonde 
nebol schválený ani vlani v NR SR, 
vláda SR mala k nemu zásadné 
výhrady. Menšinoví politici chápu sku-
točnosť, že návrh zákona sa dostal 
až do NR SR ako jeden z najdôleži-
tejších momentov v živote maďarskej 
menšiny.

■ ZVÝHODŇOVANIE JUHU
Výraznou podporou roz-

voja regiónov na juhu štátu podľa 
Programového vyhlásenia vlády 
môže v konečnom dôsledku nastať 
podobná situácia ako po roku 1989, 
keď sa kľúčové kompetencie štátu 
prenášali na miestne samosprávy. 
Nemožno očakávať, že južné regióny 
masívne podporia rôzne pobočky štát-
nych alebo slovenských súkromných 
firiem, ale logicky miestne podnikateľ-
ské subjekty, samosprávy a pobočky 
obchodných spoločností z Maďarska, 
ktoré majú záujem ekonomicky vlád-
nuť na juhu Slovenska. Aj preto bola 
výstavba všetkých mostov a kômp 
cez naše hraničné rieky iniciovaná 
z Maďarska alebo maďarskou menši-
nou zo Slovenska. 

Migračná, prípadne uteče-
necká problematika sa v posled-
nom období stala jednou z naj-
viac medializovaných tém. Takto 
orientované texty mienili infor-
movať o príchode veľkého počtu 
ľudí na európsky kontinent, 
približovať spôsob ich kona-
nia v styku s novým prostredím 
i kultúrou a stanoviská politic-
kých predstaviteľov. 

Na pomenovanie osôb, ktoré 
sa stali jadrom záujmu médií v krí-
zovom období, bola použitá široká 
škála označení. V mediálnych pro-
duktoch okrem dvoch základných 
a najpoužívanejších pojmov mig-
rant a utečenec vnímame ozna-
čenia azylant, žiadateľ o azyl, 
prisťahovalec a iné. Vzhľadom na 
voľné zamieňanie dvoch základ-
ných pojmov migrant a utečenec 
dochádza k narušeniu ich význa-
mových hraníc a zároveň k vytvá-
raniu protichodných názorov o tejto 
skupine ľudí. Je teda potrebné roz-
lišovať medzi pojmami a ich význa-
mom.    
 UNHCR (Úrad vysokého komi-
sára OSN pre utečencov) definuje 
migranta ako osobu, ktorá zmenila 
miesto svojho pobytu a presťa-
hovala sa do inej krajiny s cieľom 
získať lepšie životné podmienky, 
t. j. nájsť uplatnenie na pracovnom 
trhu, získať kvalitnejšie vzdelanie, 
či  opätovné spojenie s rodinou. Na 
druhej strane sú utečenci. Podľa 
Ženevského dohovoru ide o osoby, 
ktoré opúšťajú svoje domovy pod 
priamym ohrozením života a pred 
prenasledovaním z rôznych raso-
vých, národnostných, nábožen-
ských č i politických dôvodov. 
V krajinách, ktoré utečenci opúš-
ťajú, napríklad Sýria alebo Líbya, 
prebiehajú ozbrojené konflikty; 
ich životy sú v ohrození, hľadajú 
bezpeč ie. Na základe uvedených 
charakteristík je rozdiel medzi 
uvedenými označeniami zásadný. 
Migranti sa môžu vrátiť do svojich 
rodných krajín, ale utečenci nie. 
V slovenskom právnom poriadku 
pomenovanie utečenec nahra-
dilo azylant, čo zdôvodňuje aj 
používanie tohto menej častého 
označenia.  

Do popredia vystupuje 
otázka, ktoré pomenovanie je 
vhodnejšie používať na označenie 
masy ľudí prekračujúcich hranice 
Európy v čase aktuálnej migrač-
nej, prípadne utečeneckej krízy: 
migranti č i utečenci? Keďže nie 
je možné jednoznačne urč iť, č i 
ide o migrantov, alebo utečencov, 
odpovedať na položenú otázku je 
náročné. Médiá i verejnosť by mali 
zaujať kritický postoj k používaniu 
uvedených označení a zdôraz-
ňovať právny rozdiel medzi nimi. 
Neznalosť pojmov môže viesť 
k ťažkostiam i nedorozumeniam. 
V prípade používania podstatného 
mena migrant by bolo vhodné roz-
vinúť ho prídavným menom ekono-
mický alebo klimatický. Súčasne 
je dôležité, v akom kontexte pojmy 
migrant a utečenec uvádzame.

Ak vezmeme do úvahy všetky 
uvedené fakty, pri písomnom 
i hovorenom spracovaní nejakého 
prejavu je potrebné pomenovania 
nezamieňať a rešpektovať roz-
diely medzi nimi. Používať ich je 
však náročné, pretože ani médiá, 
ani spoločenstvá, ktoré o nich 
informujú, nie sú dostatočne oboz-
námené so životnými situáciami, 
s osudmi a úmyslami prichádzajú-
cich más ľudí. 

Annamária GENČIOVÁ,
Katedra slovenského jazyka 

a komunikácie FF UMB

Migrant 
či utečenec?

JA Z Y K  A  DOROZ UMIE VANIE  S A

VýsVýsledledky ky parparlamlamententnýcných vh olieb 20120166 b6 budúudú ešešte te dlhdlho zo zamemmestnávaá ť oť odborníkov i verejnosť.
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Len naozajstní fanúšikovia 
tejto hry a historici športu vedia, že 
kanadský hokej na Slovensku spo-
pularizovali ME vo Vysokých Tatrách 
už v roku 1925. Dôležitým medzní-
kom bol rok 1929, keď sa v Starom 
Smokovci konal I. ročník Tatranského 
pohára – druhého najstaršieho tur-
naja v Európe po  švajč iarskom 
Spenglerovom pohári. V tom roku sa 
sformovala aj Slovenská župa Čes-
koslovenského svazu kanadského 
hockeya  a od roku 1930 sa u nás 
hral hokej aj v rámci organizovanej 
súťaže. Až v roku 1936 sa však HC 
Tatry ako prvý slovenský klub prebo-
joval do celoštátnej  súťaže…

■ UMELÉ KLZISKO
Na Vianoce 1940 dostali bra-

tislavskí športovci darček – prvé 
klzisko s umelou ľadovou plochou. 
Krátko potom tu slovenskí hokejisti 
oslávili víťazstvo nad chorvátskymi. 
Dnes bežná športová udalosť. Usku-
točnila sa však za zvláštnych okol-
ností, doslova v posledných týždňoch 
existencie medzivojnovej Juhoslávie.

Deviateho februára 1941 zažila 
nová umelá ľadová plocha v Brati-
slave reprezentačnú premiéru Slo-
venska na medzištátnej úrovni. Na 
programe bolo jeho priateľské mera-
nie síl s Chorvátskom, pričom bol 
práve tento zápas úplne prvý v domá-
com prostredí. Dovtedy zohrala slo-
venská hokejová reprezentácia šesť 
medzinárodných č i medzištátnych 
zápasov, všetky však mimo územia 
Slovenska – dva v Garmich-Par-
tenkirchene, jeden vo Viedni a tri 
v Bukurešti so súpermi, ktorými boli 
Protektorát Čechy a Morava, Talian-
sko, Wiener EG, Bukurešť, Rumunsko 
a Juhoslávia s bilanciou tri víťazstvá 
a tri prehry. Mimochodom, chorvátski 
súperi, č i už reprezentačné výbery 
alebo tí na klubovej úrovni, bývali 
pomerne častými partnermi sloven-
ských výberov č i klubov počas obdo-
bia trvania prvej Slovenskej republiky 
vo viacerých športových odvetviach, 
trebárs vo futbale, v atletike, tenise, 
stolnom tenise, plávaní alebo vo vod-
nom póle.

Priateľský hokejový zápas 
s Chorvátskom v Bratislave bol pova-
žovaný za dôležitý najmä preto, že 
išlo o generálku pred vystúpením Slo-
venska na Medzinárodnom zimnom 
týždni v Garmich-Partenkirchene 
(GA-PA) ešte v tom istom mesiaci. 
Slovenská ústredná a športová rada 
ako riadiaci telovýchovný a športový 
orgán dostala totiž koncom januára 
1941 telegram z Berlína, v ktorom 
pozývali oficiálne náš národný tím 
do GA-PA. O zápas proti Chorvá-
tom mala veľký záujem aj verejnosť, 
domáca reprezentácia sa viezla na 
trojzápasovej víťaznej vlne z pred-
chádzajúceho úč inkovania na Turnaji 
o Pohár Manuela Stroiciho v Buku-
rešti a víťaznú bilanciu nemienila pre-
rušiť. Predzápasové prognózy našu 
prehru ani nepripúšťali. Náš súper 
Chorvátsko bol na Slovensku premié-
rovo, no veľkým favoritom sme boli 
my, aj keď sa v hokejových kruhoch 
pripomínalo, že podcenenie bojov-
ného súpera neprichádza do úvahy.

■ SÚPER Z CHORVÁTSKA
Náčelník Slovenského hokejo-

vého zväzu Milan Bončo, niekdajší 
výborný hráč Skiklubu a ŠK Brati-
slava, ohlásil nomináciu trinástich 
hráčov na zápas, ktorí by vzápätí 
mali odcestovať do Švajč iarska: bran-
kári Petrovič (ŠK Banská Bystrica), 
Dibarbora (VŠ Bratislava), obranco-
via Tomášek (HC Tatry), Smida (ŠK 
Banská Bystrica), Demko (Slávia 
Prešov), útočníci Olejník (Slávia Pre-

Víťazná premiéra už na umelom ľade
Prvé úspechy hokejovej reprezentácie pred sedemdesiatimi piatimi rokmi

Trinásteho mája 2011 počas hokejového šampionátu v Bratislave kongres Medzinárodnej  hokejovej federácie roz-
hodol, že jubilejné osemdesiate majstrovstvá sveta v ľadovom hokeji sa v roku 2016 uskutočnia v mestách Moskva 
a Petrohrad v rámci osláv sedemdesiatich rokov organizovaného hokeja v Rusku. Prvé zápasy šestnástich najlepších 
kolektívov na MS už máme za sebou a poznáme aj výsledky.  Výsledky Slovákov zatiaľ nepotešili.

pina totiž z Chorvátska vycestovala so 
sumou stošesťdesiat ríšskych mariek, 
čo podľa úradného kurzu bolo 1 986 
Ks. Vedúci zájazdu mal pri sebe ešte 
tritisícpäťsto dinárov. Či tieto peniaze 
utratili, nevieme, no nezávisle od 
toho im na cestu domov zmenáreň 
Želka vyplatila ešte stopäťdesiat ríš-
skych mariek, teda 1 862 Ks. Je teda 
pravdepodobné, že išlo o dar, ktorý 
v Želke preplatili hostitelia.

Pozoruhodný je aj samotný pas. 
Kolektívne či skupinové pasy v čes-
koslovenskej úradnej terminológii aj 
súpisky sa dávnejšie používali ako 
jednorazové cestovné doklady pre 
početnejšie organizované výpravy 
alebo zájazdy cestovných kancelárií. 
Zvlášť často ich používali v päťdesia-
tych až sedemdesiatych rokoch štáty 
strednej a východnej Európy, ktoré 
veľmi obmedzovali cestovanie do 
zahraničia, najmä súkromné.

Ich vystavovanie nebolo menej 
prácne ako vystavovanie normálnych 
pasov. Nanajvýš sa ušetrili pomerne 
drahé pasové knižky, o ktorých sa 
vedelo, že budú použité iba raz... 
V súčasnosti kolektívne pasy nevy-
dáva nijaký štát.

Pas chorvátskych hokejistov je 
improvizovaný. Má formu a všetky 
náležitosti ako oficiálne formuláre 
kolektívnych pasov, ale je zhotovený 
len z preložených hárkov tzv. kan-
celárskeho formátu (210 krát 330 
milimetrov), zviazaných trikolórou 
a voskovou pečaťou. Jednotlivé rub-
riky sú podľa pravítka predkreslené 
ceruzkou. Hlavičky rubrík a osobné 
údaje členov výpravy, jej odôvodnenie 
a vyznačenie platnosti pasu sú vpí-

sané strojom, ale iba v chorvátčine, 
aj keď väčšina cestovných dokladov 
má texty aj aspoň v jednom svetovom 
jazyku. Po vypísaní pasu boli doň vle-
pené a opečiatkované aj fotografie 
účastníkov cesty.

■ HISTORICKÉ MANTINELY
Zaujímavé sú historické okolnosti 

vydania pasu. Pas vydala Chorvátska 
bánovina, samosprávny útvar, ktorý 
vznikol 26. augusta 1941 ako pokus 
urovnať chorvátsko-srbské spory 

Igor MACHAJDÍK a Zbyšek ŠUSTEK  – Foto: archív autorov

gólov a nedali ani jeden. Paradoxne, 
hrali lepšie ako deň predtým proti 
slovenskému tímu, ale zlyhali v kon-
covke, keď nedokázali premieňať 
ani vyložené príležitosti. Ich obrana 
zároveň nestač ila čeliť rýchlym úto-
kom Bratislavčanov. Opäť sa hralo 
na oboch stranách výsostne fair 
play, čo ocenilo aj hľadisko, kde bolo 
okolo tisíc divákov. 

Na druhý deň cestovali Chorváti 
do Žiliny, aby si zmerali sily s tamoj-
šou ŠK a slovenská reprezentá-
cia nabrala kurz GA-PA v  zostave 
(okrem chorého Biharyho), ako 
nastúpili proti chorvátskemu súpe-
rovi. V nemeckom lyžiarskom a hoke-

jovom stredis-
ku sa potvrdilo, 
že Chorváti bo-
li pre našich 
hokejistov príliš 
ľahkým sústom 
a protivníkom. 
Súperi Slovákov 
na piatom zim-
nom týždni pat-
rili už do kategó-
rie silnejších, čo 
sa ukázalo na 
ľade. Naši hoke-
jisti tu 19. a 20. 
februára pod-
ľahli  domácemu 
Nemecku  2:3 a  
Maďarsku 0:6. 
Išlo o posledné 
m e d z i š t á t n e 
merania síl slo-

venskej hokejovej reprezentácie 
v roku 1941.

■ UNIKÁTNY DOKUMENT
O návšteve chorvátskych 

hokejistov na Slovensku vypo-
vedá aj nedávno objavený uni-
kátny dokument – kolektívny pas 
vydaný Chorvátskemu korčuliar-
skemu zväzu, na základe ktorého 
k nám pricestovali. Obsahuje 
osobné údaje o šestnástich 
hráčoch a fotografie pätnástich 
z nich ( jeden sa na zájazde 
nezúčastnil a fotografia bola 
odstránená). Výprava bola teda 
početnejšia ako počet hráčov 
na bratislavskom ľade. Hráči 
mali dvadsať až tridsaťtri rokov 
(priemerne 25,4 roka) a pochá-
dzali zo vzdelanejších vrstiev 
spoločnosti. Siedmi boli študenti 
vysokých škôl, dvaja obchodní 
pomocníci, jeden elektromecha-
nik, traja úradníci a dvaja inži-
nieri. Pochádzali nielen z rôz-
nych miest v Chorvátsku, ale aj 
z Bosny a zo Slovinska. Je teda 
zrejmé a zároveň sympatické, 
že išlo o ozajstných amatérov, 
ktorí sa, na rozdiel od dnešných 
čias, venovali hokeju iba preto, 
že ho mali radi. Výpravu viedli 
Dr. Krasoje Kamenarovič a Vla-
dimir Šuput, ktorí mali oficiálne 
juhoslovanské pasy. Z Juhoslá-
vie vycestovali cez Jesenice 
4. februára. Pečiatky v pase 
vypovedajú, že asi až počas 
cesty na území dnešného 
Rakúska, vtedy Nemeckej ríše, 
sa účastníci dozvedeli, že na 
Slovensku zotrvajú dlhšie. Preto sa 
obrátili na policajné riaditeľstvo v Kla-
genfurte so žiadosťou o predĺženie 
prejazdného víza cez Ríšu z 8. až 
do 16. februára 1941. Na Slovensko 
skutočne pricestovali 8. februára poo-
bede vlakom z Viedne cez Devínsku 
Novú Ves. Tou istou cestou sa 11. feb-
ruára vrátili domov, kam cez Maribor 
dorazili 12. februára.

Záznamy v pase naznačujú, že 
slovenskí hostitelia hráčom uhradili aj 
časť pobytových nákladov. Celá sku-

v predvojnovej Juhoslávii a zabrániť 
jej rozpadu v predvečer druhej sve-
tovej vojny. Jej územie však nebolo 
vymedzené na národnostnom, ale 
na konfesijnom princípe. Zahŕňalo 
oblasti s väčšinou katolíkov. Široké 
právomoci umožňovali bánovine vydá-
vať dokumenty aj takého významu 
ako cestovné pasy. Tiež správny 
poplatok za vydanie pasu sa zaplatil 
už chorvátskym kolkom s typickou 
chorvátskou ornamentikou, ale ešte 
v hodnote päťdesiat juhoslovanských 
dinárov. Vydanie vlastných platidiel 
bánoviny bolo v zime 1941 ešte len 
v štádiu plánov. Organizátor výpravy 
však musel zo Záhrebu odcestovať po 
vízum na slovenské vyslanectvo do 
Belehradu. To dostal zadarmo.

O niekoľko týždňov, po ešte 
priam idylickej návšteve Sloven-
ska, už všetko bolo inak. Koncom 
marca Juhosláviu pripojili k mocnos-
tiam Osi a došlo k štátnemu prevratu. 
Nová vláda pripojenie zrušila. Preto 
6. apríla Juhosláviu prepadli Nemci. 
Na obranu sa však postavili len srb-
ské jednotky a Juhoslávia 17. apríla 
kapitulovala. Ale už 5. až 10. apríla 
sa na časti územia bánoviny formoval 
ako nemecký a taliansky vazal Nezá-
vislý chorvátsky štát s formálnymi 
znakmi suverenity. Dalmátske pobre-
žie, Slovinsko, Macedónsko, Čiernu 
Horu a ďalšie okrajové územia si 
podelili susedia. Vo zvyšku Srbska 
bol nastolený okupačný režim bez 
osobitne deklarovanej štátoprávnej 
formy, ale s urč itou autonómiou. 
V lete 1941 sa začal ozbrojený 
odpor, ktorý prerástol do obč ianskej 
vojny. Strety súperiacich skupín sa 
striedali s neúspešnými pokusmi 
o spoluprácu, s ofenzívami nemec-
kých okupantov, ktorí sa pokúšali 
udržať dobyté územie, s prejavmi 
kolaborácie s Nemeckom alebo 
s obdobiami tolerancie oboch strán. 
Po potlačení tzv. Užickej republiky 
v juhozápadnom Srbsku sa odpor 
presunul najmä do Bosny a Chorvát-
ska, kde boli na partizánsku vojnu 
priaznivejšie prírodné podmienky.

Aj za takýchto okolností pokra-
čovalo úsilie o rozvoj spoločenských, 
kultúrnych a športových stykov 
s Chorvátskom ako výrazná charak-
teristika zahraničnej orientácie prvej 
Slovenskej republiky. Nehľadajme 
v tom však (iba) ideológiu. Slovenskí 
diplomati o charaktere tamojšieho 
režimu nemali ilúzie a referovali 
o ňom s dešpektom. Nemci a Taliani 
dokonca zasahovali proti excesom, 
ktoré sa tam páchali. Zo slovenskej 
strany išlo najmä o pragmatizmus 
v podmienkach obmedzených mož-
ností rozvíjať vlastnú zahraničnú 
politiku. Chorvátsko bolo blízko. Jazy-
ková podobnosť uľahčovala komuni-
káciu tomu, kto sa dorozumieť chcel. 
Chorváti tvorili na západnom Sloven-
sku dobre známu a plne integrovanú 
národnostnú menšinu. Relatívna 
samostatnosť oboch slovanských 
štátov pritom poskytovala manévro-
vací priestor, aký chýbal v prípade 
zvyšku Poľska, kde vládol tvrdý 
okupačný režim, alebo Protektorátu 
s režimom síce voľnejším, ale vždy 
prísne sledujúcim snahy o bližší kon-
takt oboch častí bývalej republiky. 
Navyše vzťahy s Chorvátskom neboli 
zaťažené reminiscenciami na vzťahy 
Slovenska k ostatným častiam prvej 
Československej republiky alebo 
k Maďarsku.

šov), Javurek (ŠK Banská Bystrica), 
Reimann (ŠK Bratislava), Bihary 
(Slávia Prešov), Štolc, Trnovský, 
Chmel, Luther (všetci VŠ Bratislava). 
Pred zápasom informoval Slovenský 
denník, že „Chorváti pricestovali do 
Bratislavy viedenským rýchlikom 
v sobotu 8. februára o 15.00, sú 
ubytovaní v hoteli Tatra a zohrajú na 
Slovensku ešte dva zápasy, v pon-
delok s VŠ Bratislava a v utorok s ŠK 
Žilina v Žiline“.

Chorvátska výprava si po prí-
chode do hlavného mesta Sloven-
ska a krátkom odpoč inku prezrela 
našu metropolu a večer absolvovala 
tréning na umelej ľadovej ploche. 

V nedeľu popoludní boli  hosťami na 
zápase HM Slovensko – HJ Viedeň. 
V chorvátskej výprave boli títo hráč i: 
Sabič, Belák (2), Kovačevič (11), 
Stipetič (5), Smidek (8), Tomič (10), 
Pötzl (7), Sacher (9), Starčevič (3), 
Miočka (4).

Napriek „silným reč iam“ vede-
nia chorvátskej reprezentácie, že 
v Bratislave podajú kvalitný výkon, 
predsavzatia zostali v šatni. Slováci 
porazili Chorvátov 6:1 (4:0, 0:1, 2:0). 
Treba však konštatovať, že aj napriek 
jasnému víťazstvu, ani naši hokejisti 
výkonom neoslnili. Tlač po zápase 
zdôrazňovala, že „Chorváti nedosa-
hujú európskej triedy a neboli nášmu 
mužstvu vyrovnaným súperom“. 
Priebeh zápasu bol jednoznačný 
a „iba šťastie zachránilo hostí, že 
už v prvej tretine nedostali dvoj-
násobok gólov“. Aj v druhej tretine 
mali naši hráč i obrovskú prevahu, 
ale bez efektu, naopak, ako písala 
Slovenská politika: „Prichádza 12. 
minúta a s ňou najväčšie prekvape-
nie. Kovačevič využil situáciu, sám 
rýchlo prenikol a jeho rana znamená 
prvý, ale aj posledný úspech hostí.“ 
V tretej tretine slovenskí hokejisti 
ešte prikrášlili výsledok dvoma zása-
hmi .

Po zápase panovala názorová 
zhoda v tom, že naši boli lepší po 
korčuliarskej i technickej stránke, 
no celkovo Slováci sklamali, keď im 
chýbala presnejšia streľba. Najlep-
šou formáciou bola obrana, v ktorej 
vynikol Tomášek. Kladom duelu bola 
veľmi slušná hra oboch súperov, 
keď nebol vylúčený ani jeden hráč, 
i výborný výkon rozhodcovskej dvo-
jice Dr. Okoličány – Dr. Valent. Prí-
tomných tritisíc divákov potešil najmä 
výsledok, veď išlo doteraz o najvý-
raznejšiu výhru i najvyšší počet stre-
lených gólov našou reprezentáciou. 

„Chorváti podali obetavý výkon, 
ale korčuliarsky a herne na vyspe-
lejšieho súpera nestač ili,“ rámcovala 
výkon hostí slovenská tlač.

V pondelok si zahrali hostia 
z Balkánu v Bratislave ešte jeden 
zápas – proti hokejistom miestneho 
ŠK. V tomto prípade dostali sedem 

jSlovenské hokejové mužstvo v Garmisch-Par tenkircircircircircircrircchhhhhenhhh e.

Unikátny kolektívny pas chorvátskych 
hokejistov. 

Vnútorné strany pasu s údajmi o výprave chorvátskych 
hokejistov na Slovensko.
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Bohatá úroda knižných trofejí
Pre Vydavate ľst vo Mat ice s lovenskej  je  tohoročná jar  v  pr í jemnom zmysle v ýnimočná ,  lebo do 
svoje j  zb ierk y ocenení  zaknihovalo hneď  desia tku t rofe j í  z  v iacer ých súťaž í .  Do dvadsiatk y Naj -
kra jších kníh Slovenska za rok 2015 sa dosta la a j  kniha Jozefa Tatára Turč ianske povest i  I I  s  nád -
hernými i lust rác iami popredného slovenského v ý t varníka Pet ra Uchnára .

Jar priniesla matičnému vydavateľstvu v súťažiach desiatku ocenení

O  ume a  biede ľudí Podpoľania
Karol A. Medvecký: DETVA (1905), vydalo OZ KUL-TUR Zvolen, druhý reprint, 2015

Druhá reedícia tejto bezpochyby vzácnej knihy prichádza 
presne po dvadsiat ich rokoch. Zdalo sa, že je už dosť 
dlhý čas na to, aby do sveta za poznaním vstúpila nová 
generácia ľudí so záujmom o našu históriu a tradície. 
Navyše, originál z roku 1905, ktorý vytlač i la Kníhtlač ia -
reň  Karla Salvu v Ružomberku, je už dnes taký vzácny, 
že ho neobjavíte ani v dobrých antikvariátoch č i  na inter-
nete a prvý reprint , k torý v roku 1995 priniesla na svetlo 
sveta Janka Kucbeľová, je dnes vzácny aj v slovenských 
knižniciach.

Kniha je studňou poznatkov nielen o vtedajšom zemepis-
nom a správnom usporiadaní Detvy, ale aj o ume i biede ľudí 
na Podpo ľaní. Je vôbec prvou monograf iou, ktorá ešte pred 
pádom monarchie vyšla o slovenskom meste. Dá sa povedať, 
že je aj akýmsi zrkadlom typického Slováka, ktorý sa začal 
formovať v čase štúrovcov, desiatky rokov pred jej vydaním. 
Takáto kniha nie je dnes len študijným materiálom pre etno-
grafov a histor ikov, ale vlastniť by ju mal každý, kto sa chce 
dozvedieť niečo viac o našej histór ii a kultúre, ale nakoniec aj 
o sebe.

Autor K. A. Medvecký pôsobil v Detve ako katolícky kňaz 
necelé dva roky. Aj za tento krátky čas sa mu podarilo zozbie-
rať také množstvo materiálu, ktorým naplnil obsah tejto knihy. 
Monograf iu vydal vo vlastnom náklade tisíc kusov a v rovna-
kom náklade vychádza i dnes. Navyše s vernou kópiou ori-
ginálnej obálky. Táto monograf ia vyvoláva túžby po poznaní 
a zároveň oživí spomienky na starý, už zabudnutý svet.

 Jozef POLIAK

Stanislav MUNTÁG, riaditeľ Vydavateľstva Matice slovenskej

Medzinárodný dom umenia pre 
deti Bibiana každoročne vyhlasuje 
súťaž o najkrajšie a najlepšie detské 
knihy jednotlivých ročných období. 
Najlepšou detskou knihou zimy sa 
stal druhý zväzok ojedinelej „zážit-
kovej vlastivedy“ Ondreja Sliackeho  
Divy Slovenska II.

„Usiloval som sa... cez príťaž-
livé, neraz až dobrodružné príbehy 
presvedčiť mladých čitateľov, že Slo-
vensko nie je len neveľké geografické 
územie v srdci  strednej Európy. Sú 
to predovšetkým ľudia, ktorí svojou 

odvahou, zmyslom pre 
pravdu a dobro, tvo-
rivými schopnosťami 
toto územie kultivovali, 
zveľaďovali, naplnili ľud-
skosťou,“ vyznal sa autor 
v úvode ojedinelého 
knižného diela.

■ FINALISTI
Literárny fond od-

štartoval v tomto roku 
nový formát reprezen-
tatívnej súťaže o Cenu 
Literárneho fondu. Medzi 
siedmich finalistov prvé-
ho ročníka tejto ceny sa 
dostali hneď dvaja autori 
Vydavateľstva Matice 
slovenskej. Ľuboš Jurík 
s monumentálnym, čita-
teľsky úspešným romá-
nom Alexander Dubček: 
Rok dlhší ako storočie 
a Katarína Mikolášová 
s hravou detskou prózou 
Bojnickí búbeli, ktorú tiež 
ilustroval Peter Uchnár. 
V júni sa dozvieme, kto 
zo siedmich finalistov 
bude laureátom tejto pre-
stížnej ceny.

Klub fotopublicistov 
Slovenského syndikátu 

novinárov každoročne oceňuje  naj-
krajšie knihy a propagačné materiály 
o Slovensku. Už v jednom z pred-
chádzajúcich čísel SNN sme infor-
movali, že prvé  miesto v kategórii 
Najkrajšia kniha o regióne pridelili za 
rok 2015 monografii kolektívu auto-
rov pod vedením Dr. M. Jesenského 
s názvom Kelti: Veľká kniha o Keltoch 
v Žilinskom kraji, ktorá v minulom 
roku rozšírila kolekciu reprezentatív-
nych knižných publikácií, vydávaných 
Maticou slovenskou v spolupráci so 
Žilinským samosprávnym krajom 
a s jeho kultúrnymi inštitúciami. 

■ PO BOKU GIGANTOV
Potešujúce správy prišli aj 

z regionálnych súťaží, ktoré vyhlasujú 
okresné a krajské knižnice. Knihou 
Horného Považia je už spomínané 
dielo Bojnickí búbeli, Knihou Turca sa 
stala publikácia o takmer zabudnutom 
kultúrnom skvoste Ranogotický Kos-
tol sv. Margity v Turčianskom Jasene 
(autorka E. Martinusíková), v súťaži 
o Knihu Kysúc sa na peknom treťom 
mieste umiestnila fantazijná mládež-
nícka próza Laca Hrubého Amulet, 
dvojzubec a Hviezdy univerza. Nuž 
a v súťaži časopisu Knižná revue 
o Vydavateľstvo roka sa Matica slo-
venská umiestnila taktiež na treťom 
mieste, hneď za vydavateľskými 
gigantmi Slovart a Ikar...

A čo na tieto skvelé správy 
hovorí riaditeľ Vydavateľstva Matice 
slovenskej Stanislav Muntág? 

„Úprimná vďaka všetkým, 
ktorí si všimli a ocenili plody našej 
práce! Pre nás je to samozrejme 
výzva a záväzok pokračovať 
v práci – je tu ďalší rok, na stole 
máme nové, zaujímavé knižné pro-
jekty a najviac nám záleží na tom, 
aby ich v tej záplave nových kniž-
ných t itulov našli a ocenili samotní 
č i tatelia.“

K N I H A  T Ý Ž D Ň A

Keď zacúvam do svojej cyk-
listickej mladosti, najprv sa mi 
pred vnútorným zrakom objaví 
krpatý bicyklík značky Pionier 
s dvomi pomocnými kolieskami 

po bokoch. Tak náruživo som sa 
na ňom preháňal po našej roz-
heganej ulici až matice, ktoré 
držali pomocné kolieska, povo-
lili, a tie opory po bokoch sa 
vyklopili dohora. Keď ma počas 
jazdy otec upozornil, že už idem 
„riadne na dvoch kolesách“ ako 
správny cyklista, tak som sa v šoku 
vysypal na zem len taká radosť. 
Neskôr, už ako trinásťročný paro-

bok, som si dvojkolesové „pribli-
žovadlo“ poskladal sám. Základ 
tvoril rám z bicykla značky Ukra-
jina. Tuším ho zvárali z lešenár-
skych rúr, lebo vydržal všetko. 

Aj vrece ďateliny na riadidlách, s 
ktorým som sa deň čo deň vracal 
z družstevného, keďže zajace boli 
permanentne hladné. Počas týchto 
každodenných „tour de ďatelina“ 
som si na vlastnej koži overil rie-
kanku: Rýchlo spoznáš, čo je drina 
na bicykli ukrajina... Lenže prišli 
stredoškolské roky a bolo načase 
zaobstarať si onakvejšiu značku 
dvojkolesového tátoša. Celé prázd-

niny som sa drel na pošte s balíkmi, 
no napokon som sa vďaka rodinnej 
mafii stal hrdým majiteľom podpul-
tového bicykla značky Favorit. Bol 
strieborno-modrý, mal prevody 

a riadidlá v tvare baraních rohov. 
Nebolo šťastnejšieho parobka na 
svete, kým som sa s favoritom 
nevybral na svoju zvyčajnú výpravu 
za ďatelinou. Už po pár metroch 
jazdy cez ďatelinisko bolo jasné, 
že na toto nebol stavaný. Začali 
z neho vypadávať skrutky. Kdeže 
bol vtedy Peťo Sagan a dnešné 
krosové či horské bicykle... Vrátil 
som sa teda k osvedčenej ukrajine 

a nový bicykel slúžil len ako povoz 
do mesta, kde som ním ohuroval 
spolužiačky. Dnes by som na to 
potreboval niečo fajnové štvorko-
lesové, ale vtedy stačil aj bicykel 
značky Favorit. 

Roky bežali, ja som vystrie-
dal pár áut a na bicykel som si ani 
nespomenul. Až po rozvode, keď 
som o auto prišiel vďaka šikovnej 
exmanželke, mi dvojkolesového 
miláčika predal priateľ, ktorý si pre 
zmenu auto čerstvo kúpil a potre-
boval peniaze na benzín. 

Hovorí sa, že s jazdou na 
bicykli je to podobné ako s pláva-
ním. Kto to raz vedel, už to neza-
budne. A skutočne! Zistil som, že 
naozaj viem jazdiť ako zamlada. 
A ani padať som nezabudol...

Marek DANKO

Objavujte krásy sveta na dvoch kolesách

H U M O R E S K A

Bicykel, ako ste si iste všimli, 
zažíva renesanciu. Možno tomu 
pomáhajú aj peniažky z Bruselu, 
lebo jedným z najčastejších cieľov, 
na ktoré ich mestá a obce čerpajú, 
sú cyklotrasy. A tak pospolitý ľud 
presadá na dve kolesá, občas ris-
kuje vyplatenie životnej poistky, 
no v prvom rade si utužuje zdra-
vie, pravda, až do prvého väčšieho 
pádu. Samozrejme, z pohľadu Bra-
tislavčana sa tak deje až posled-
ných desať rokov. No taký obyvateľ 
Piešťan nad celým bicyklovým roz-
pukom len krúti hlavou. Piešťany, 
zvané tiež Bicyklovo, fungujú na 
tomto druhu dopravy od čias, čo 
miestni zosadli z koňov a vynašli 
dvojkolesové čudo so sedadlom. 

Ak sa niekto na Slovensku výnimočne zaslúžil 
o propagáciu života, diela a pamiatky na Ľudovíta 
Štúra, tak určite na prvom mieste musíme menovať 
muzeologičku, kultúrnu pracovníčku a političku Oľgu 
PAVÚKOVÚ. S jej menom je nerozlučne späté Múzeum 
Ľudovíta Štúra v Modre, ale do pamäti národa sa vryli aj 
jej vystúenia vo FZ ČSFR ako jeho poslankyne a členky 
predsedníctva Snemovne národov za Slovenskú 
národnú stranu. Táto statočná, energická štúrovkyňa, 
nezabudnuteľná žena národovkyňa zomrela po ťažkej 

chorobe v Modre 26. apríla 2016 vo veku nedožitých sedemdesiatdva rokov.

Oľga Pavúková sa narodila 29. júla 1944 v Trenčíne, kde chodila do základnej 
školy a absolvovala stredoškolské vzdelanie. V rokoch 1961 – 1966 študovala 
slovenčinu a dejepis na Pedagogickej fakulte v Trnave. Potom pracovala ako 
učiteľka na základných školách v Plavých Vozokanoch a Jure nad Hronom. Od 
roku 1971 bola zamestnaná ako odborná pracovníčka, od roku 1975 poverená 
a od roku 1982 riadne menovaná riaditeľka Múzea Ľudovíta Štúra v Modre, 
kde organizovala cennú zbierkovú, dokumentačnú, vedeckú, vlastivednú, 
metodickú, prezentačnú, výstavnícku, pamiatkovú, vydavateľskú a edičnú činnosť 
zameranú na osobnosť Ľudovíta Štúra. V tejto súvislosti sa treba osobitne 
zmieniť o muzeálnych výtvarných zbierkach a ďalších umeleckých artefaktoch 
so štúrovskou tematikou, na druhej strane o množstve vedeckých, kultúrnych 
i spoločenských podujatí, ktorých bola na pôde múzea neúnavnou iniciátorkou. 
Pre Oľgu Pavúkovú  neznamenal Štúr len naplnenie krásneho muzeologického 
sna, ale bol i jej morálny idol, podľa čoho aj konala v osobnom živote. Žiaľ, takéto 
osobnosti, akou bola zosnulá Oľga Pavúková, chýbajú v dnešnej rozháranej dobe. 
Posledná rozlúčka s nebohou sa uskutočnila 29. apríla 2016 v Modre, jej telesné 
ostatky budú uložené v rodinnej hrobke v Trenčíne.

Česť jej pamiatke!
Pavol PARENIČKA

Smútok za skvelou štúrovkyňou

N E K R O L Ó G
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Poctami ovenčený neúnavný jubilant

C e st a  k   prosper ite  Slovensk a

Prekladateľstvo je tvrdý 
chlebíček. Nehovoriac o tom, 
že dobrý preklad si vyžaduje 
nielen čas, dokonalú znalosť 
jazyka, z ktorého prekladá, 
ale aj slovenč iny, povedal 
by som najmä slovenč iny, 
lebo v nej musí mať cit aj 
pre odtiene výrazov, akýsi 
utajený šiesty zmysel. A ešte 
i l iterárny talent.

■ ZRELÝ NOVINÁR
Pokúsme sa o struč -

nosť aj za cenu, že sa nám 
nepodarí spomenúť všetky 
prínosy jubilanta pre sloven-
skú publicistiku a literárny 
preklad. 

Do povedomia sloven-
skej žurnalist iky vstúpil 
ako erudovaný spravodajca 
v Spojených štátoch ame-
r ických. Jeho kniha o tom 
– Washington, sedem rokov 
v centre moci – je dôka-
zom, že sa do vlasti vráti l 
zrelý novinár, svetaskúsený, 
rozhľadený, s mimoriadne 
vzácnou dávkou komplex-
ného vnímania, a ešte aj autor, 
ktorého slová poslušne počúvajú.  
Kniha dostala cenu vydavate ľstva 
Spolku slovenských spisovateľov 
a prémiu Literárneho fondu za lite-
ratúru faktu. 

Oto Kořínek, ktorému aj bez jubilea, vo všedné dni, odborná tlač pridáva epitetá „prvotriedny“, „skvelý“, „cit-
livý“... prekladateľ z angličtiny, si pripomína úctyhodné jubileum – sedemdesiatku. Veriť sa človeku nechce, 
ak len okrajom sleduje jeho aktivity – muž ešte stále plný energie, preklady vzácnych kníh mu odchádzajú zo 
stola na knižný trh, ako keby ich súkal z rukáva, ako keby za tým nebola mravčia práca a neúnavné sedenie 
s večne roztvoreným slovníkom slovenskej spisovnej i hovorovej slovenčiny.

Prosperujúca spoločnosť vo všetkých jej oblastiach funguje na báze rozvinutých informačných technológií. To 
kladie zvýšené nároky na výučbu informatiky počnúc od základných škôl a končiac vysokými školami. Ako je na 
tom Slovensko? Už v minulom storočí organizovali v tejto súvislosti slovenské univerzity pravidelnú konferenciu 
o vyučovaní informatiky na základných, stredných a vysokých školách pod názvom Didinfo. 

Sedemdesiatka spisovateľa, publicistu a  prekladateľa prvého rangu

Výučba informatiky akoby podliehala politickým zmenám

Ján ČOMAJ – Foto: Roman KALISKÝ-HRONSKÝ

Text a foto: Peter POTOCKÝ

hodnotové reálie, všetko s pat-
ričnou hrdosťou Európana. 
Plodom jeho pôsobenia v USA 
je aj jeho ďalšia knižka z tohto 
prostredia Vtedy v Amerike. 
Človek a múza, s podtitu-
lom Missa solemnis, je oso-
bitá kniha o Ludwigovi van 
Beethovenovi. Č itateľskú ve-
rejnosť pred niekoľkými rokmi 
zaujalo ďalšie jeho dielo – 
Pozývací list 1968, investi-
gatívny pohľad na kľúčové 
a utajované udalosti z poza-
dia vstupu vojsk piatich krajín 
Varšavskej zmluvy do našej 
vlasti, po čom nasledovala 
dvadsaťdvaročná okupácia 
suverénneho štátu sovietskou 
armádou.

■ PLODNÝ PREKLADATEĽ
Napriek hodnotám autora 

v  publicistike a literatúre 
faktu ťažiskom jeho práce 
zostáva umelecký preklad. 
Diela, ktoré preložil z anglo-
saskej, najmä americkej lite-
ratúry, by už naplnili solídnu 
policu  knižnice. V druhej 

poličke by mohli byť vystavené 
uznania, ktoré za preklady získal. 
Spomeňme aspoň dve najvyššie 
slovenské ocenenia  – Hollého 
cenu: získal ju v roku 2006 i v roku 
2010, prvý raz za dielo Louisa de 

Posledný marcový deň sa konal 
pod záštitou Ministerstva školstva, 
vedy, výskumu a športu Slovenskej 
republiky v poradí už 22. ročník tohto 
medzinárodného konferenčného stret-
nutia na pôde Fakulty prírodných vied 
Univerzity Mateja Bela v Banskej 
Bystrici. 

■ KOMPLEXNÁ INFORMATIKA 
Pod informatikou si obvykle pred-

stavujeme ovládanie osobných počí-
tačov. Pritom akoby sme zabúdali, že 
informatika sa týka aj mikropočítačov, 
s ktorými doma prichádzame denno-
denne do styku pri nastavení programu 
práčky, mikrovlnky alebo pri prepínaní 
televíznych kanálov diaľkovým ovláda-
ním. Rovnako si ani pri jazde autom 
neuvedomujeme, že celý jeho bez-
pečnostný a pohybový systém je ria-
dený mikropočítačmi. Rôzne výrobné 
robotické zariadenia, ktoré využívajú 
aj automobilky, sú taktiež riadené 
mikropočítačmi. To je to, prečo auto-
mobilkám na Slovensku tak záleží na 
tom, aby sa na stredných odborných 
a priemyselných školách so zamera-
ním na elektrotechniku uskutočňovala 
komplexná systémová výučba informa-
tiky. Táto výučba informatiky sa však 
po roku 1989 začala z našich stred-
ných škôl postupne vytrácať. Na váž-
nosť tejto situácie už niekoľko rokov po 
sebe upozorňuje aj spomínaná konfe-
rencia Didinfo.  

■ KROKY OBNOVY 
Výrazný podnet na zastavenie 

ďalšieho zaostávania vo výučbe mik-
ropočítačov na stredných školách 
prišiel už v roku 2004 a 2006 od pro-

Právom. Je to pohľad na Ame-
riku z pozície neprihrbeného pozo-
rovateľa z akejsi malej krajiny kdesi 
v Európe. Pohľad č loveka, ktorý 
vníma americké spoločenské súvis-
losti aj naivity, aj nafúkanosti, aj 

Bernièresa Vtáky bez krídel, druhý-
krát za román Vladimíra Nabo-
kova  Biely oheň. Ak dobre rátam, 
deväťkrát dostal prémiu Literárneho 
fondu, ešte v bývalom Česko-Slo-
vensku aj celoštátnu cenu za pre-
klad románu Alfreda Bestera Zni-
čený muž  a za preklad Tolkienovho 
Pána prsteňov  ho zapísali do čest-
nej listiny IBBY.  

Ruský emigrant Vladimír 
Nabokov sa mu stal blízky, aj keď 
je to veľmi náročný preklad. Rus 
myslí po rusky, píše po anglicky 
a treba ho preložiť do sloven-
č iny. O. Kořínek dosiaľ preložil tr i 
jeho diela, vrátane Nabokovových 
pamätí. Mnohí č i tatelia istotne mali 
v rukách aj jeho skvelý preklad 
známeho románu Biela ve ľryba. 

■ PRESVEDČIVO DVOJMOCNÝ
Oto Koř ínek patrí k tým slo -

venským prekladate ľom, k torí 
vedia sk ĺbiť  v lastnú l i terárnu č i 
public ist ickú tvorbu s prekla-
dom bez oh ľadu na to, na k torej 
strane leží ich ťažisko. Istotne  aj 
vďaka tomu sú jeho preklady šty-
l ist icky č isté, presné v spôsoboch 
vyjadrovania románových postáv 
a v zachovaní štýlu autora. Záro-
veň  odrážajú moderný jazyk bez 
toho, aby sk ĺzavali do polôh nad-
biehajúcich pokazenému vkusu 
mladšej generácie, s úctou k č is -
tote a dôstojnost i slovenč iny. To 
je vlastne najvyššie kr i tér ium pre 
každého prekladate ľa – zachovať 
čaro a špecif iká autorovho or igi -
nálu, vyjadrovacie zvláštnost i jeho 
hrdinov a nájsť  im presné sloven-
ské vyjadrenie. Prekladate ľ  si  slo -
venské ekvivalenty, pr irodzene, 
nevymýš ľa – a predsa obohacuje 
náš jazyk, lebo nám pr ipomína 
slová, na k toré v náhlivost i č i 
nedbalost i pod skazonosným ata-
kom médií zabúdame.

fesora Ing. Juraja Mičeka, PhD., 
z Katedry technickej kybernetiky 
Fakulty riadenia a informatiky Žilin-
skej univerzity v Žiline jeho dvo-
mi vysokoškolskými učebnicami. 
Nimi dovzdal zamestnancom tej-
to katedry potrebné teoretické 
poznatky na vytvorenie elektro-
nickej stavebnice Yrobot, ktorá bude 
riadená mikropočítačom. V roku 2006 
začalo ministerstvo školstva realizovať 
školskú reformu, do ktorej je zapraco-
vaná i koncepcia komplexnej systémo-
vej výučby informatiky na stredných 
školách v skupine študijných a učeb-
ných odborov 26 ELEKTROTECHNIKA. 

■ POLITICKÉ ZMENY
Na Slovensku býva zvykom, že 

ak parlamentné voľby vyhrala iná 
politická strana, tak jej nová vláda 
začína kritizovať všetko, čo urobila 
predchádzajúca. Dôsledkom tohto 
veľmi nezodpovedného postupu 
v roku 2010 nastúpila revízia škol-
skej reformy, ktorá v zápale kritiky 
legislatívne nepodporila systémovú 
výučbu informatiky. V roku 2012 
opäť došlo k výmene politických 
strán v riadení štátu a postup bol 
podobný ako predtým. 

■ STAVEBNICA YROBOT
V rokoch 2007 – 2013 predchá-

dza zavedeniu komplexnej systémo-
vej výučbe informatiky návrh i kon-
štrukcia stavebnice Yrobot s novším 
mikropočítačom ATmega16A. S 
touto stavebnicou katedra kyber-
netiky v Žiline získala diplom na 
TI EDERC2014 (Texas Instruments 
Embedded Design in Education 
& Research Conference) v talian-
skom Miláne. Po tomto medzi-
národnom úspechu zamestnanci 
katedry kybernetiky v Žiline poskytli 
v minulom školskom roku 2014/2015 
vzdelávanie vo vývoji MCU apliká-
cií v jazyku C na stavebnici Yrobot 
uč iteľom šiestich partnerských škôl 
jednej automobilky na Slovensku. 

Autor je majster odbornej 
výchovy na SOŠ informačných 
technológií v Bratislave.

S t a r ý  o t e c  –  k ys u c k ý 
d r o t á r,  čo  m l a d é  r o k y 
s t r áv i l  v  p r e d r evo l učn o m 
R usk u  a  n áv r a t  b o l  p l ný 
ú t r a p   –  v y j a d r i l  i c h  vo 
svo j i c h  z á p i s ko c h .  O t e c 
V l a d i m í r  –  s k ve l ý  n ov i n á r 
a  e s e j i s t a ,  j e d e n  z  t ýc h , 
k t o r í  v y t vo r i l i  o n ú  zn á m u 
g e n e r ačn ú  svo r k u  r e p o r t é -
r ov  v t e d a j š í c h  m l á d e ž n í c -
k yc h  n ov í n  S m e n a ,  p r ičo m 
sa  s  K a l ný m a  G r y z l ovo m 
p o hy b ova l  n a  j e j  če l e . 
M a t ka  H a n ka  –  d l h o r očn á 
p r e k l a d a t e ľka  a  e d i t o r ka 
vo  v yd ava t e ľs t ve  M l a d é 
l e t á ,  s t r ý ko  M i l a n  –  b á sn i k , 
d r a m a t i k ,  t vo r c a  h i s t o r i c -
k ýc h  e p o p e j í  z  d e j í n  s t a -
r ýc h  S l ová kov,  b r a t  A n d r e j 
–  s p i sova t e ľ ,  d r a m a t i k , 
sc e n á r i s t a ,  v  c i v i l e  d o c e n t 
m a t e m a t i c k o - f y z i k á l n e j 
f a k u l t y. . .  K l an  s  r o dov ý m 
z n a ko m b r ka .

J e r gu š  F e r ko ,  o  k to r om 
j e  r eč ,  r o čník  19 5 6  (na  j es eň 
by  ma l  t en  m la d ík  už  š es ť -
d es i a t  r okov,  čo  s a  s o t va 
ko mu  c hc e  ve r i ť ) ,  s i  na j p r v 
z ís ka l  p ev ne j š i e  r em es l o 
a ko  j e  n ov i ná r č i na .   P r o m o -
va l  a ko  i nž i n i e r  ekonom i k y 
a  r i aden ia  p r i emys lu ,  bunk y 
h o  v š a k  d ov i e d l i  k  p o s tg r a -
d uá l n emu  š tú d iu  žu r na l i s -
t i k y  a  už  s o t va  t r i ds a ť r o čný 
vs tú p i l  d o  p oved o m i a  č i t a -
te ľov.  J eho  čas  vš ak  d oz r e l 
v  r ozho d u júc e j  c hv í l i   –  p o 
novembr ovo m p r ev r a te  sa 
s ta l  š é f r eda k to r o m d en n íka 
Ko r i d o r  s  j as ne  o d l í š ený m 
p r o g r a m o m o d  m éd i a  bý va -
l e j  V PN ,  b ez  na f ú ka ného 
pá to su  a  s  ná r o d n ou  o r i en tá -
c i ou ,  s ta l  s a  č l enom v ý bo r u 
M a t i c e  s l ovens ke j ,  s p o luza -
k l a da l  Zd r užen i e  s l ovens ke j 
i n te l i g enc i e  Ko r en e ,  k l u b  Z a 
p r avd i v ý  ob r az  S l ovenska 
p r i  nov i ná r s ko m sy nd i ká te , 
a j  Zd r užen i e  s l ovens k ýc h 
n ov i ná r ov,  keď  č l enov  k l ubu 
sy n d i ká t  v y m i e to l  zo  svo -
j i c h  r a d ov.  P o d i e ľa l  s a  na 
o r g a n izova n í  Ko n g r es u  s l o -
vens ke j  i n te l i g enc ie  a  b o l 
p r i  f o r mu l ova n í   j e j  p r o g r a -
m ov ýc h  téz  na  D o n ova l o c h 
v  r oku  19 92  –  to  s a  už  a j 
j eho  p r ič i n en ím  r o d i l a  s l o -
vens ká  š tá tn o s ť .  V  p r v ýc h 
r oko c h  s a m o s ta tn o s t i  p ô s o -
b i l  a ko  zás tu p c a  š é f r eda k-
to r a  d en n íka  Repu b l i ka ,  p o d -
p r edseda  Rady  S l ovenske j 
te l ev íz i e ,  p r ednáš a te ľ  i nves -
t i ga t í vne j  žu r na l i s t i k y  na 
U n i ve r z i te  Ko m ens kého . . . ; 
na j mä   vš a k  b o l  g l o s á to r 
d i an i a ,  es e j i s ta ,  zo s tavo -
va te ľ  a  s p o luau to r  ú va h  na 
ho r úc e  t émy  Vec  ve r e j ná 
(19 9 6 ) ,  d vo c h  k n íh ,  k to r é 
r oz v í r i l i  č i t a te ľs kú  a  názo -
r ovú  h l a d i nu  –  H v iezd na 
c hv í ľa  S l ovens ka  (19 9 8 ) 
a  Po c ho d  pa d l ýc h  d em ok r a -
tov  (2 0 01) .  S á m za hv iezd i l 
p r emys lenou ,  v ya r gumen to -
va nou  a  p r esvedč i vo u  k n i -
hou  M aďa r s ké  (s e b a)k l a my 
v  r oku  2 0 0 3 ,  o d v tedy  v y š l i 
š t y r i  v yda n ia ,  v š e tk y  už  p o 
j eho  náh lom skone .  U m r e l  na 
onú  zá ke r nú  c ho r obu ,  na oza j 
vo  c hv í l i  z r e l o s t i ,  s o t va  š t y -
r i ds a ťpä ť r o čný.  J e  to  p r áve 
pä tnás ť  r okov. . .  

A  s tá l e  t u  c i t e ľn e  c hý b a . 
V  p oko j ne j ,  a r gu men ta čne 
r oz vážne j  no  neko mpr o m is -
n e j  pu b l i c i s t i ke  na j v i a c .

( jč )  

JERGUŠ
stále chýba

Č R T A
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Stovka spievajúcich z obidvoch krajov

Oživili remeslá, zv yky aj kroje

Do metropoly východu  prišla 
súťažiť stovka chlapcov a dievčat 
zo štyridsiatich piatich základných 
a stredných škôl, gymnázií a konzerva-
tórií z celého Košického a Prešovského 
kraja od Sobraniec, Trebišova, Micha-
loviec, Strážskeho, Vranova,  Humen-
ného, Prešova, Bardejova, Lipian cez 
Seňu a mnohé školy z Košíc, ďalej 
speváčky a speváci z Jasova, Moldavy 
nad Bodvou, Rožňavy až po Spišskú 
Novú Ves. Dobré tri štvrtiny prišli na 
tento matičný festival v nádherných 
východniarskych krojoch. Podujatie 
otvorili riaditeľ spoluusporiadateľského 
gymnázia  Ing. Jozef Krištan a zaklada-
teľ matičného festivalu, predseda MO 
MS  Košice-Myslava František Mrva. 
Výkony súťažiacich hodnotili porotco-
via na čele s Mgr. Alenou Popovičo-
vou-Csajkovou, šéfdirigentkou už aj 
v Európe známeho speváckeho zboru 
Chorus Comenianus, pôsobiaceho pri 
spomínanom gymnáziu, spolu s vedú-
cou ľudovej speváckej skupiny Mati-
čiarky  z Košíc Milkou Nôtovou, ďalej 
Mgr. Edmundom Garbárom, Dis. Art. 
Marianou Ružičkovou. Ako to už býva 
na takýchto súťažných prehliadkach, 
ani tentoraz nemali ľahké rozhodova-
nie. Napokon ocenenia pre jednotliv-
cov a skupiny rozdelili takto: 

Kategória dievčat – základné 
školy

1. miesto: Sofia Kolesárová, 
Gymnázium sv. Mikuláša, Prešov 

Tí najmenší sa venovali krojom 
a tradičným jedlám. Ďalší ľudovým 
zvykom a tradíciám, starožitným 
predmetom a remeslám. Všetkých 
zaujali ukážky výroby glycerínového 
mydla, čo si vďaka zamestnankyni 
z miestnej výrobne mohli aj bez-
prostredne vyskúšať. Dozvedeli sa 
tiež, ako sa vyrábajú sprchové gély 
a pleťové mlieka. Prváci sa naučili 
pomenovať jednotlivé súčasti ľudo-
vého kroja v spišskom nárečí, mohli 
si prezrieť vystavené originálne odevy 
aj tradičné predmety, ktoré kedysi 
slúžili v spišských domácnostiach, 
a nakoniec sa naučili jednoduchý 
tanec. Ďalší pohostili návštevníkov 
varenými bryndzovými pirohmi a rôz-

V rámci Dní mesta Košice sa v minulých dňoch na Evanjelickom gymnáziu J. A. Komenského v Košiciach 
konal už   dvanásty  ročník  krajského  matičného festivalu Ľudová pieseň košickej mládeže. Hlavnými uspo-
riadateľmi tejto ľudovej parády boli  Matica slovenská, zastúpená  MO MS v Košiciach-Myslave, mesto Košice, 
odbory školstva OÚ v Košiciach a Prešove, odbory školstva Prešovského a Košického  samosprávneho kraja 
a domáce Evanjelické gymnázium.

Posledný aprílový týždeň v Základnej škole na Komenského ulici v Poprade celý patril regiónu Spiš. 
Tamojší prváci a druháci si podelili témy a celý týždeň s nimi pracovali. V piatok potom svoje vedomosti 
sprostredkovali svojim spolužiakom z iných ročníkov.

Ľu d o v á  p i e s eň  ko š i c ke j  m l á d e ž e  z n e l a  d v a n á s t y  r a z

Školáci na Komenského ulici v Poprade poznávali región Spiša

Text a foto: Jozef MYSLAVSKÝ

Beáta KALINOVÁ – Foto: Mária BOLCÁROVÁ

konzervatórium Požiarnická 1, Košice
2. miesto: Monika Németová, 

Súkromná stredná odborná škola, 
Bukovecká 14, Košice

3. miesto: Erika Vesterová, 
Konzervatórium Jozefa Adamoviča, 
Košice

Kategória chlapcov – stredné 
školy a gymnázia

1. miesto: Marko Zambory, 
Konzervatórium Jozefa Adamoviča, 
Košice

2. miesto: Ján Kanuščák, 
Stredná zdravotnícka škola, Sládkovi-
čova, Prešov

 3. miesto: Ján Goroľ, Konzer-
vatórium Jozefa Adamoviča, Košice

2. miesto: Gabriella Nagy, Cir-
kevná ZŠ, Moldava nad Bodvou

3. miesto: Laura Pločicová, ZŠ 
Dargovských hrdinov, Humenné

Kategória chlapcov – základné 
školy

1. miesto: Adam Samuel, ZŠ 
Sedlice

2. miesto: Kristián Onder, Gym-
názium Ľ. Štúra, Michalovce

3. miesto: Matej Gerek, ZŠ 
Komenského, Svidník

Kategória dievčat – stredné 
školy  a gymnázia

1. miesto: Klaudia Ferencová 
Súkromné hudobné a dramatické 

Kategória − DUET 
1. miesto: Veronika Cenká 

a Kristína Sokolová, SOŠ ekono-
mická, Spišská Nová Ves

2. miesto: Sidónia Molitorisová 
a Miroslava Gasperová, Evanje-
lické gymnázium J. A. Komenského, 
Košice

3. miesto: Katarína Fabiánová 
a Mariana Kordiaková, Cirkevná ZŠ 
sv. Gorazda, Košice

Kategória – spevácka skupina
1. miesto: Ľudová skupina  

Melody, Hotelová akadémia Jána 
Andraščíka, Bardejov

1. miesto: Dievčenská sku-
pina zo Súkromnej strednej odbornej 
školy, Bukovecká 17, Košice

Ďalšie umiestnenia  spevákov 
nájdete na webovej stránke Matice 
slovenskej, keď si kliknete na Košický 
kraj.

Vyše päťdesiat účinkujúcich 
organizátori ocenili  hodnotnými  
knižnými publikáciami z Vydavateľ-
stva Matice slovenskej  a diplomami 
Matice slovenskej, ktoré do tejto 
skvelej matičnej súťaže venovali pri-
mátor mesta Košice MUDr. Richard 
Raši, PhD., exminister školstva SR 
doc. PhDr. Dušan  Čaplovič, DrSc., 
generálny riaditeľ firmy Lynx Košice, 
s. r. o, Ing. Róbert Kollár,  predseda 
Matice slovenskej Ing. Marián Tkáč, 
PhD., riaditeľ domáceho Ev. gymná-
zia J. A. Komenského v Košiciach 
Ing. Jozef Krištan a zakladateľ kraj-
ského matičného festivalu František 
Mrva.

Uznanie treba vyjadriť riaditeľovi 
gymnázia Ing. J. Krištanovi a Mgr. 
A. Popovičovej-Csajkovej, ktorí spolu 
s ďalšími pedagógmi školy zabez-
pečili na vynikajúcej úrovni všetko 
potrebné na uskutočnenie tejto maso-
vej  matičnej akcie. Aj preto sa na toto  
známe gymnázium, ktoré patrí medzi 
najlepšie  na Slovensku, tak radi spe-
váci a speváčky vracajú. 

nymi druhmi chutných nátierok. Dru-
háci sa pochválili krásnymi krojmi 
a ukážkami z vynášania Moreny a 
tradičnej veľkonočnej šibačky. Iní 
predviedli prastarý slovanský zvyk 
– vítanie chlebíkom a soľou. Pohľad 
na výstavu s prekrásnymi starodáv-
nymi výšivkami a rôznymi dobovými 
predmetmi bol naozaj nezabudnu-
teľný. Najväčšiu pozornosť medzi 
exponátmi pútala vzácna tristoročná 
rodinná Biblia. Iná prezentácia pre-
niesla žiakov v čase do minulosti, 
keď sa v spišských mestách a mes-
tečkách konali trhy. V umne zhotove-
ných stánkoch „trhovníci“ ponúkali 
svoj tovar. Priestor tu mali rôzne 
remeslá –šperkárstvo, garbiarstvo, 
košikárstvo, tkáčstvo, drotárstvo, 
remenárstvo, rezbárstvo. K slovu 
sa dostala aj výroba modrotlače. 
Na prezentácie jednotlivých tried, 
ktorými sprítomnili miestne tradície, 
sa prišli pozrieť aj riaditeľka  školy 
J. Cervová a jej zástupkyňa M. Voj-
taššáková. Mladších žiakov pochvá-
lili a povzbudili. Vďaku vyjadrili aj 
rodičom, ktorí zapožičali množstvo 
vzácnych predmetov a pripravili 
chutné pohostenie v každej triede.

V piatok 15 .  apr í la  2016 
dala nemecká vláda ústami 
svoje j  kancelárk y súhlas na 
t restné st íhanie t r idsaťpäť-
ročného moderátora a ko -
mika Jana Böhmermanna 
pod ľa paragrafu 103 nemec-
kého t restného práva za 
urážku hlav y cudzieho 
štátu.  Ten vo svojom sat i -
r ickom programe na druhom 
vere jnoprávnom kanál i  ZDF 
krátko predt ým (31.  marca) 
zosmiešni l  tureckého prezi -
denta Erdogana. 

Tá to správa šokova la 
všetkých súdnych ľudí,  iba 
„ochrancov “  ľudských práv na 
Západe i  na S lovensku akos i 
nechala  ľahosta jnými .  Aby 
bo lo jasné,  spomenutý k rea tí -
vec – ak už nechceme použ i ť 
s lovo umelec – v t ipkova l  na 
účet  tu reckého preds tav i te ľa 
a v  básn i  ho nazva l  „ pro fes io -
ná lnym id io tom“ a eš te vu l -
gárnejš ím s lovným spo jením, 
aby tak to upr iami l  vere jnú 
mienku na jeho poč ínan ie... 
Za to  mu pod ľa „ s tarož i tného“ 
nemeckého zákona o „urážke 
ma jes tá tu“  h rozí  poby t  za mre -
žami  až na pä ť  rokov...

Nemecká v ládna  a  jus -
t ičná maš inér ia  sa pohotovo 
rozbeh la .  Výrobu ďa lš ieho 
d ie lu  humor is tovho prav ide l -
ného programu v  spomínanej 
te levíz i i  okamži te zas tav i l i . 
Böhmermann je  až do súd -
neho or t ie ľu pod po l ica jnou 
ochranou.  Aby mu vra j  neub l í -
ž i l i  Erdoganov i  pr ív r ženc i .. . 
V Nemecku je  ich naoza j 
požehnane.  Nemecko - turecké 
pak tovanie  má nový rozmer ! 
Merke lová opä ť  raz o toč i la 
o  s toosemdes ia t  s tupňov.  Eš te 
pred rokom kráča la v  Par íž i 
vedno s ďa lš ími  h lavami  š tá tov 
a po l i t i kmi  EÚ pod t ransparen -
tom s nápisom Ja som Char l ie 
(Je su is  Char l ie ! ),  keď  kar ika -
tur is tov zo sa t i r i ckého časo -
p isu Char l ieho Hebdo zas t re l i l i 
v  redakc i i  is lamskí  teror is t i . 
Dnes je  ochotná pr is túp i ť  na 
taký to „ handel “ !  Na t res tné s tí -
han ie vyda la občana Nemecka 
( ! ),  komika ,  umelca ( ! )  za k r i -
t i ku,  za sa t i ru  a  kar ikovanie  
Erdogana.  Hanebný obchod 
EÚ s Tureckom tak získa l  ďa lš í 
nebezpečne ve ľkor ysý rozmer. 
EÚ za tvára oč i  p red porušova -
ním ľudských práv a s lobody 
t lače v  Turecku.  S tav ia  pred 
súd v las tných občanov,  ak na 
to poukážu.

Známe s lovenské osob -
nos t i ,  také ve ľmi ak tívne,  
ba až upotené od podpisovan ia 
vše l i jakých rezo lúc i í  a  petí -
c i í ,  ak ide o ochranu ľudských 
práv a protes ty  na pre javy 
ex t rémizmu u nás ,  nov inár i 
–  čo s i  s  takou ob ľubou hovo -
r ia  s t rážn i  ps i  demokrac ie , 
sa svo jho ko legu v  Nemecku 
nezas ta l i .  M lč ia .  Teraz sú 
t icho.  M lč í  a j  predseda Európ -
skeho par lamentu.  Schu l tz? 
Kde sú t ie  hodnoty,  na zák la -
doch k tor ých s to j í  európske 
spo ločens tvo? T icho,  až to 
bo l í !  Tak ako pr i  podpore neo -
faš is tov z  Ky jeva;  tak ako pr i 
za týkaní  a  väznení  nov inárov 
v  Turecku,  k tor í  sa odváž i l i 
poveda ť,  k to  dodáva zbrane 
do Sýr ie,  tak ako keď  sa nad 
Rumunskom roz t vára ďa lš í 
amer ický ochranný dáždn ik .

Hodnoty EÚ us tupu jú 
bokom,  zapadl i  p rachom.

A osobnos t i  m lč ia .
    

Vladimír  DZUR IČKO

A osobnosti 
mlčia...

Č I T A T E Ľ S K É  F Ó R U M

Z truhlíc našich starých materí

Rovnako ako v iných slovenských 
regiónoch aj tu bol ľudový odev počas 
svojho vývoja vystavený viacerým  
vplyvom, ako bolo vysťahovalectvo, 
odchod na sezónne poľnohospodárske 
práce, blízkosť baníckych miest či po-
užívanie priemyselne vyrábaných textil-
ných materiálov. Mužský odev zanikol 
skôr ako ženský, ktorý sa v pôvodných 
súčastiach objavoval  ešte na začiatku 
20. storočia. Dnes možno vidieť už len 

niektoré časti – čepce, rukávce, lajblíky, 
delinky – vo folklórnych  skupinách.

V tomto roku oslavuje mesto Žiar 
nad Hronom 770. výročie udelenia 
mestských práv. V rámci celoročných 
osláv a akcií k jubileu sa v Mestskom 
kultúrnom centre koncom apríla usku-
točnila vernisáž výstavy ľudového 
odevu mesta a blízkeho okolia. Prítom-
ných o jeho vývoji vo svojej zaujímavej 
prednáške informovala Mgr. Ľudmila 

Pulišová z Gemersko-malohontského 
múzea v Rimavskej Sobote. Po pred-
náške nasledovala ukážka čepčenia 
mladej nevesty v podaní dievčenskej 
folklórnej skupiny z Dolnej Ždane. 
Počas vernisáže si návštevníci v prí-
jemnej atmosfére mohli prehliadnuť 
výstavu zozbieraného a zapožičaného 
ľudového odevu mesta Žiar nad Hro-
nom a blízkeho okolia.  Výstava potrvá 
do  konca mája.

     Ľudový odev bývalého Svätého Kríža, dnes Žiaru nad Hronom, je pomerne neznámy. Vytratil sa veľmi rýchlo 
a jeho tradičnú podobu si nepamätajú ani najstarší obyvatelia mesta. Už len útržkovite spomínajú na niektoré 
časti odevu, ktoré nosili ich starí rodičia, ako napríklad gate, košeľu, krpce, širicu atď. Odev v tejto oblasti nevy-
nikal pestrosťou výšivky, ale skôr aplikáciou materiálu. Hoci bol jednoduchý, pôsobil vkusne. 

Vystavujú ľudový odev Svätého Kríža nad Hronom a blízkeho okolia

Ľudmila PULIŠOVÁ st., MO Matice slovenskej v Žiari nad Hronom
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Pozdravil som predsedov 
parlamentu a vlády – mimocho-
dom obaja sú zakladajúcimi členmi 
Matice –, ako aj ministrov kultúry 
a školstva a vyslovil som nádej, 
že v tomto volebnom období sa 
aj vďaka ich pôsobeniu „zvýrazní 
prvok národnej orientácie štátnej 
politiky“. Zároveň som ich požia-
dal o stretnutie s naznačením 
tém rozhovorov. Išlo najmä o vyš-
šiu podporu plnenia našich úloh 
v oblasti kultúry, vedeckej čin-
nosti, ale aj – v súlade so zákonom 
(paragraf  2, čl. 1, písm. n/ zákona 
o Matici slovenskej) – o účasť pri 
tvorbe učebníc a učebných textov 
niektorých predmetov spoločen-
ských vied pre základné školy 
a stredné školy.

Uskutočnilo sa stretnutie 
s predsedom Národnej rady SR 
a s ministrom školstva. Riadi-
teľ kancelárie predsedu vlády 
požiadal ministra kultúry, aby 
konal v mene zaneprázdneného 
premiéra, a tak ma prijal štátny 
tajomník ministerstva kultúry Ivan 
Sečík. Odovzdal som mu písomný 
dokument s poďakovaním pre-
miérovi za mimoriadnu podporu 
postavenia Štúrovej busty v Štú-
rove a budovania matičnej Kniž-
nice slovenskej štátnosti. Pán 
predseda vlády je takto informo-
vaný aj o našich aktivitách v Roku 
Vajanského a 170. výročia Slo-
venských pohľadov, o návrhoch 
uzákoniť ako pamätný deň 4. jún 
1920 ako Deň Trianonskej zmluvy 
a premenovať pamätný deň 19. 
september 1848 na Deň nezávis-
losti. Pozná aj našu požiadavku 
zvýšiť dotáciu Matici v záujme väč-
ších aktivít v oblasti vedy a osvety 
a najmä vlasteneckého pôsobenia 
medzi mladými a na jazykovo zmie-
šanom území. Aj prosbu žiadať 
RTVS o napĺňanie zákona, aby bola 
„národnou, kultúrnou, informač-
nou a vzdelávacou verejnoprávnou 
inštitúciou“, pričom za užitočné 
považujeme aj získanie určitého 
priestoru pre matičnú a vlaste-
neckú problematiku, čo sa doteraz 
nedeje. Dovolili sme si upozorniť 
na otázniky nad činnosťou nového 
Fondu umenia, ktorý nepodporuje 
tradičnú kultúru a ani matičné 
vydavateľské aktivity. V súlade 
s výsledkami našich kolokvií 
o živote na zmiešanom území navr-
hujeme viac dejepisu do škôl (a ten 
po slovensky učiť aj na inojazyč-
ných školách), centrálne riadenie 
základných škôl a pri voľbách do 
samospráv zaviesť v záujme men-
šín pomerný systém. Treba riešiť 
aj chaos v kalendároch a za účasti 
Matice vniesť do nich tradičné slo-
venské mená.

Prostredníctvom štátneho 
tajomníka pozval som predsedu 
vlády na niektoré z našich hlav-
ných aktivít, vyjadril som mu pod-
poru a želanie skorého uzdravenia.

P R I P O M Í N A M E  S IMarián TKÁČ
predseda  Matice slovenskej

Matičné 
priania

21. mája 
– pred šesťsto deväťdesiatimi 

piatimi rokmi (1321) uhorský kráľ 
Karol I. Róbert oslobodil Koši-
čanov od štátnych daní; mali by 
si ten deň pamätať, druhý raz sa 
toho nedožijú

– dvadsať rokov od smrti 
slovenského historika, v totalite 
odstaveného profesora Branislava 
Varsíka (1904 – 1996)

– sedemdesiatku oslavuje 
skvelý prekladateľ a publicista Oto 
Kořínek, predseda výboru Literár-
neho fondu a č len Spolku sloven-
ských spisovateľov

22. mája
– stodeväťdesiatpäť rokov 

od smrti profesora Trnavskej uni-
verzity, historika starších dejín 
a katolíckeho teológa Jána Nepo-
muka Adámiho (1738 – 1821)

23. mája
– pred dvesto tridsiatimi rokmi 

vo veku štyridsať rokov zomrel 
jeden z legendárnych krajanov, 
svetobežník, dobrodruh, sibír-
sky väzeň, kráľ Madagaskaru 
Móric Beňovský z Vrbového (1746 
– 1786) 

– v roku 1876 ako päťdesiat-
štyriročný úradník  zomrel niek-
dajší búrlivák, burič a revolučný 
básnik Janko Kráľ, starostlivý 
manžel, otec troch synov a jednej 
dcérky; 140. výroč ie

– osemdesiatin sa dožíva 
dlhoročný redaktor Smeny, roz-
hlasu a košického štúdia STV 
prozaik Ján Patarák, v rokoch nor-
malizácie zakázaný; z jeho tvorby 
pripomeňme aspoň knihy povie-
dok Lúka 30x40, Hudobná obeta, 
Božie oko, Zjavenie koňa, Svet 
pre Janu atď.

24. mája
– Senica je šesťstodvadsať 

rokov mestom (od roku 1396)
– stotridsaťpäť rokov od 

narodenia národného umelca 
skladateľa Mikuláša Schneidra 
Trnavského  (1881 – 1958), autora 
úpravy slovenskej hymny, nespo-
četných piesní, ktoré znárodneli, 
aj tridsiatich piatich veľkých omšo-
vých skladieb pre miešaný zbor, 
orchester a organ, len v Katolíc-
kom spevníku z roku 1937 má dve-
stodvadsaťšesť vlastných piesní

25. mája
– pred sto šesťdesiatimi rokmi 

sa vo Zvolenskej Slatine narodil 
vynálezca vr tuľníka rakúsko-uhor-
ský dôstojník Ján Bahýľ (1856 
– 1916)

– osemdesiatpäť rokov od 
masakry v Košútoch: žandári 
spustili paľbu do štrajkujúcich 
poľnohospodárskych robotníkov, 
pričom zranili asi dvadsať ľudí 
a troch zastrelili (1931) 

– osemdesiat rokov od smrti 
skladateľa Jána Levoslava Bellu 
(1843 – 1936), autora prvej slo-
venskej opery Kováč Wieland 

– neuveriteľných pätnásť 
rokov uplynulo od chvíle, čo nás 
opustil kamarát Jerguš Ferko 
(1956 – 2001), vynikajúci sloven-
ský publicista

– známy slovenský novinár, 
č len redakčného kolektívu SNN 
Dušan Kerný sa v závideniahodnej 
sviežosti a pracovnom nasadení 
dožíva sedemdesiatpäťky

26. mája
– sedemdesiat rokov od 

prvých povojnových volieb v našej 
republike (1946); víťazstvom KSČ 
v  Česku sa dostali do čela komu-
nisti a otvorili cestu k tzv. Víťaz-
nému februáru  

27. mája
– v Lipovci pred päťdesiatimi 

piatimi rokmi spustili ďalšiu vodnú 
elektráreň zo série vážskych stup-
ňov (1961) 

( jč)

Vlastenecký apel predstaviteľom štátu

V Mlynkoch bolo matičiarov vidieť

Výzva z  miesta tragickej smrti generála Dr. M. R. Štefánika 

Výstup na Pilíš dostal pomenovanie po diplomatovi Jurajovi Migašovi

Pochôdzka vyvrcholila pri mohyle  
pripomínajúcej Štefánikovu tragickú 
smrť v Ivanke pri Dunaji, kde za prítom-
nosti takmer 450 účastníkov vystúpili 
s príhovormi  prezident SR Andrej Kiska, 
za Slovákov žijúcich v zahraničí pred-
seda Svetového združenia Slovákov 
v zahraničí Vladimír Skalský a za Maticu 
slovenskú  podpredseda Jozef Šimono-
vič. Na záver pietnej spomienky, ktorú už 
dvadsaťšesť rokov organizujú  miestne 
odbory Matice slovenskej, obecné úrady, 
základné a stredné školy uvedených 
obcí, v ostatných rokoch aj Svetové zdru-
ženie Slovákov v zahraničí a Združenie 
slovanskej vzájomnosti, prijali účastníci 
spoločné Memorandum určené predsta-
viteľom Slovenskej republiky a preziden-
tovi SR pri príležitosti predsedníctva SR 
v EÚ v roku 206.                                                                                                                     

MEMORANDUM
účastníkov 26. ročníka pietnej spo-

mienky  na tragickú smrť gen. Dr. Milana 

Rastislava Štefánika a jeho talianskeho 
sprievodu v Ivanke pri Dunaji 3. mája 
2016

My účastníci oslovujeme a žia-
dame predstaviteľov SR, aby  v rámci 
nášho predsedníctva v EÚ v roku 
2016:

Po prvé: Vo všetkých rozhodujú-
cich úkonoch a výkonoch pamätali na 
akútne potreby ochrany a obrany slo-
venskej identity, suverenity, perspek-
tívy v rámci spoločných projektov EÚ  
v roku 2016.

Po druhé: Rešpektovali sloven-
ské duchovné, kultúrne, historické 
tradície v širokom spektre európ-
skeho globalizmu, liberalizmu, ktoré 
číhajú aj na stabilitu slovenského 
národného a duchovného fenoménu 
v našom prostredí.

Po tretie: Pamätali na  ochranu 
identity Slovákov v zahraničí ako 
integrálnej súčasti slovenského 

Tradičná pešia túra Pilíšanov má 
názov Spoločnými chodníkmi v zna-
mení prehlbovania priateľstva. Tohto-
ročný výstup na vrchol Pilíša, ktorý sa 
uskutočnil 8. mája, bol opäť vhodnou 
príležitosťou na prehlbovanie priateľ-
stva medzi jeho účastníkmi a zároveň 
i medzi našimi národmi a národnos-
ťami. Organizátori sa rozhodli uspora-
dúvať túru každoročne na pamiatku jej 
hlavného iniciátora, oduševneného 
predstaviteľa Slovenska a sloven-
skosti, veľkého priateľa Pilíšanov 
a vynikajúceho diplomata – veľvy-
slanca Juraja Migaša (1957 – 2015).

■ MIGAŠOV MEMORIÁL
Takže už od tohto roku podujatie 

nesie názov Memoriál Juraja Migaša. 
Pri tejto príležitosti odhalili na budove 
Domu pilíšskych Slovákov v Mlyn-
koch pamätnú tabuľu Jurajovi Migašo-
vi. Slávnostný akt sa začal štátnymi 
hymnami. Jednotlivé príhovory pre-
deľovali pesničky i poetické slovo. 
Medzi prítomnými bol Jozef Migaš 
– veľvyslancov bratanec, bývalý 
predseda slovenského parlamentu. 
K zhromaždeným sa prihovorila aj 
vdova po nebohom Elena Migašová. 
Na spoločné stretnutia s J. Migašom 
spomínali organizátori z Pilíša, pred-
sedníčka Celoštátnej slovenskej 
samosprávy Alžbeta Hollerová Rač-
ková, za veľvyslanectvo SR v Buda-
pešti vystúpil Milan Kurucz. Úctu 
vzdal aj predseda Úradu pre spolu-
prácu so Slovákmi v zahraničí Ján 
Varšo. Hold mu vzdali mnohí domáci 
i cezhraniční priatelia. Medzi účast-
níkmi slávnosti boli predsedníčka 
Zväzu Slovákov v Maďarsku Ruženka 
Egyedová, Migašov kolega z diplo-
macie Milan Dubček – syn Alexandra 
Dubčeka, riaditeľ Slovenského inšti-
tútu Gábor Hushegyi, novinár a spi-
sovateľ Zoltán  Barkányi, Pavol Beňo 
a nechýbal ani predseda Matice 
slovenskej Marián Tkáč. A nech mi 
prepáčia tí, ktorých som nemeno-
val. Povšimnutiahodné je, že celý 

Pri príležitosti 97. výročia tragickej smrti generála Dr. M. R. Štefánika a jeho talianskeho sprievodu 4. mája 1919 
sa v Ivanke pri Dunaji 3. mája 2016  uskutočnil už 26. ročník Vlasteneckej pochôdzky po slovenskom juhu na 
trase   štefánikovských pomníkov – Šamorín, Dunajská Lužná, Ivanka pri Dunaji, na ktorej sa zúčastnilo nie-
koľko stoviek žiakov, študentov, pedagógov a hostí. 

Uchovanie slovenskosti v dnešnom Maďarsku nie je samozrejmosť. Každý počin, ktorý napomáha udržať nie-
len slovenské slovo, ale najmä slovenské povedomie u našich južných susedov, má neoceniteľnú hodnotu. Už 
osem rokov slovenská samospráva v maďarských Mlynkoch organizuje výstup na vrchol Pilíša a aj tentoraz 
medzi jeho účastníkmi matičiari nechýbali.  

Stanislav BAJANÍK

Jozef SCHWARZ – Foto: autor

národa  v zmysle Ústavy SR 
a pomohli  ich prezentácii na Sloven-
sku, v Európe i vo svete.

V duchu Štefánikovho hesla: 
„Ja sa prebijem, lebo sa prebiť 
chcem,“ vám  ako jeho politickým 
nasledovníkom  z tohto historického 
miesta pripomíname jeho nezištné 
zásluhy, obety a obete o náš národ, 
Slovanov, Európu, demokratický 
a pokojný svet v zložitých európ-
skych a svetových pomeroch.

V Ivanke pri Dunaji 3. mája 2016
Za dlhoročných organizátorov 

a účastníkov Stanislav Bajaník, MO MS 
Dunajská Lužná, Ivan  Schreiner, ObÚ 
Ivanka pri Dunaji, Jozef Šimonovič, 
Matica slovenská, Jozef Mravík, v. r., 
a Edita Dürrerová, Združenie slovanskej 
vzájomnosti, Vladimír Skalský, Svetové 
združenie Slovákov v zahraničí,  Štefan 
Jurčík, ObÚ Dunajská Lužná, Eva Jan-
dačková, MO MS Šamorín.

dobrých ľudí, Slovákov i Maďarov sa 
vydarilo. 

■ DOBRÁ NÁLADA
Spev, hudba, rozhovory, 

koláče a iné pochúťky mali svoje 
miesto aj po návrate do východiska 
pri  Dome pilíšskych Slovákov. Po 
celý čas Memoriálu Juraja Migaša 
– pred výstupom, počas neho, na 
vrchole i po návrate, sme cítili veľké 
zadosťučinenie z výsledkov tohto-
ročnej „misie“  a zo spomienok na 
Juraja Migaša, zo skutočne úprim-
nej odozvy nielen miestnych na jeho 
zástoj a skutky. Tá kamenná tabuľa 
je to najmenej, čo sme mu mohli 
obetovať. Budeme si ho pripomínať 
jeho ľudskými  danosťami – praj-
ného, dobrosrdečného a najmä 
vytrvalého v každodennej práci. 
A konkrétne na príklade Pilíša, 
na pozadí nie vždy vyzretých 
slovensko-maďarských vzťahov 
najmä  ako zástancu a veľvyslanca 
slovenskosti.

■ O ROK OPÄŤ
Neprehliadnuteľnú úlohu na 

tomto festivale zachovávania slo-
venskosti zohrali matičiari, najmä  
z MO MS Štúrovo. Boli zdro-
jom vynikajúcej nálady, spievali, 
tancovali, aj tradičný štúrovský 
ozembuch nezaháľal – na vrchole 
i v Dome pilíšskych Slovákov, 
kde boli k dispozícii aj Sloven-
ské národné noviny a Slovenské 
pohľady. Autobusy prišli z Partizán-
skeho, zo Sučian i z odinakadiaľ...

A ešte čosi. Chcem si prihriať 
aj vlastnú polievočku a pochváliť 
môjho výborného priateľa Ruda 
Fraňa, Slováka zo  Senváclavu. 
Ak do tejto dedinky zavítate – po 
maďarsky sa nazýva Pilisszent-
lászló (nad Visegrádom), zastavte 
sa v jeho Jánošíkovej krčme. 
Práve on mal nemalú zásluhu na 
skvelej organizácii migašovského 
stretnutia.

program bol v slovenčine aj pamätná 
tabuľa je jednojazyčná – slovenská.

■ CESTOU K VRCHOLU
Po desiatej hodine sa začal 

vlastný výstup na vrchol. Chodníček 
po juhozápadnom úpätí vrchu po 
opustení lesa sa kľukatí serpentínami 
a ponúka pekné výhľady. Najkrajšia 
odmena je na samotnom vrchole. 
Okrem potešenia z dosiahnutia 
cieľa poskytuje druhý rok postavená 
rozhľadňa Eusébia Ostrihomského 
(zakladateľ paulínskeho rádu, ktorý 
v kláštore pod kopcom sídlil) krásne 
výhľady. Za pekného počasia, aké 
vládlo, dovidieť na nivu dolného 
Hrona, ktorú na obzore rámovali 
Zobor, Žibrica, chladiarenské veže 
Mochoviec, Sitno. Pri dobrom počasí 
máte plastické mapy Pilíšskeho 
okruhu s polomerom dvadsať kilomet-
rov  ako názornú pomôcku zadarmo. 
No zadarmo ako a zadarmo, nejakú 
fyzickú námahu musíte vynaložiť! 
O občerstvenie pod rozhľadňou sa 
v nedeľu postarala družobná obec 
Mlynky zo Spiša. A samozrejme všetci 
účastníci. Koláčov i pitia bolo dosta-
tok. Prispela aj široká rodina Miga-
šovcov a rodná obec Juraja Migaša – 
Pušovce pri Prešove. A bolo aj veselo. 
Hrala harmonika a znel ozembuch, 
spievalo sa i tancovalo. Stretnutie 
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